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Composite for Temporary Crowns and Bridges

KoMno3numMoHHbIi Matepuan ans u3rotoBJsieHUA
BPEMEHHbIX KOPOHOK U MOCTOBUHbIX NPOTE30B

KomnosuT 3a BPEMEHHN KOPOHKK U MOCTOBE

Kompozitni materijal za izradu privremenih
krunica i mostova

Kompozit bazisu ideiglenes korona- és hidanyag

Materiat kompozytowy do wykonywania
tymczasowych koron i mostéw

Material compozit pentru coroane si punti
provizorii

Kompozit pre doc¢asné korunky a mostikové
nahrady

Kompozitni material za izdelavo zac¢asnih
prevlek in mostickov

Kompozit pro provizorni muistky a korunky
Kompozit esasl gegici kuron - koprii materyali

Komposiitmaterijal ajutiste kroonide ja sildade
valmistamiseks

Kompozitmaterials pagaidu kroniem un tiltiem
Kompozitas laikiniems vainikéliams ir tiltams

KoMnosuT ans BUroTOBAEHHS TAMYAcoBuX
KOHCTPYKLIiiA
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Product Description

Protemp™ Il is a material for the fabrication of temporary restorations inside
the patient’s mouth. The 3-component system based on multi-functional
methacrylate esters has filling material-like properties. The available colours
are A1 extra-bright, A3 bright, and B3 yellow.

1= Instructions for Use should not be discarded for the duration of product use.

Indications
o Fabrication of temporary crowns, bridges, inlays, and onlays.

Contraindications

The product is contraindicated for use with patients who have a known allergy
to acrylate based dental materials or contained allergens as listed in section
"Precautionary Measures".

Potential Undesirable Side Effects and Complications

Potential effects are local irritations, or local or systemic allergic reactions.
Retention loss or fracture of the restoration can lead to swallowing or aspira-
tion of the restoration or parts of it in rare cases.

Precautionary Measures

For Patients

¢ This product contains substances that may cause an allergic reaction by
skin contact in certain individuals. Avoid use of this product in patients with
known acrylate allergies.

e |f prolonged contact with oral tissue occurs, flush with large amounts of
water. If allergic reaction occurs, seek medical attention as needed, remove
the product if necessary and discontinue future use.

For Dental Personnel

This product contains substances that may cause an allergic reaction by
skin contact in certain individuals. To reduce the risk of allergic response,
minimize exposure to these materials. In particular, avoid exposure to
uncured product. If skin contact occurs, wash skin with soap and water.
The use of protective gloves and a no-touch technique is recommended.
Acrylates may penetrate commonly used gloves. If the product contacts
the glove, remove and discard the glove, wash the hands immediately with
soap and water and then re-glove.

If allergic reaction occurs, seek medical attention as needed.

3M MSDSs can be obtained from www.mmm.com or contact your local
subsidiary.

Preparation

» Take an alginate or silicone impression of the intact row of teeth.

» To enhance the strength of the temporary restoration, remove inter-dental
grooves. If required due to tight spacing conditions, enlarge the relevant
sites by cutting.

» For easy replacement in the mouth relieve undercuts.

» With missing teeth or gaps in the molar area, cut a groove for a stable
bar-shaped connector in the temporary restoration.

» |f required, prior to taking the impression close gaps between front teeth
with ready-made teeth acting as spacers; interlock multiple teeth with wax.

Instead of an impression, a laboratory-made deep drawing template or, for

single crowns, a shell crown may be used for shaping the temporary restoration.

Times

At room temperature (23 °C/73 °F) and 50% humidity, at the recommended
mixing ratio of one spindle turn each, the following time periods are available
for processing:

Mixing  Fitting the Setting in Withdrawal Complete

impression the mouth from the mouth  setting

and

replacement

in the mouth
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Dosing and Mixing

» For the fabrication of a temporary crown or bridge unit dispense one full
turn each of the dosing syringe spindle of base and catalyst paste onto
the mixing block. The locking in position of the spindle after one full turn
produces a clearly audible “click” sound.

» To accelerate the setting reaction, the amount of catalyst may be increa-
sed up to two-fold (max.!). With increased quantities of catalyst, the pro-
cessing and withdrawing times are shortened! Further over-dosing or
under-dosing changes the mechanical properties of the material (and in-
creases the risk of fracturing).

» Re-cap the dosing syringes carefully after use.

» Take up the catalyst paste with a spatula and mix with base paste by
repeatedly streaking out the pastes on the block until the mixture is homo-
geneous.

Application
> Fill the mixture of pastes into the Protemp™ syringe and load the dried
impression or deep drawing template in the relevant spaces from bottom up.

» Replace the impression in the mouth.

» At the recommended dosages (1:1 turns of the spindle) the material
attains a tough-elastic consistency approx. 4 min after the onset of
mixing. The material and the impression or deep drawing template must be
removed from the mouth within approx. 6 min after the onset of mixing.
Control the setting process by means of the excess in the mouth.

Finishing

» Remove the superficial inhibition layer formed by the oxygen in air with
alcohol (e.g., ethanol) once the material is completely set (not earlier than
7minutes after the onset of mixing).

» |f required, shape the temporary restoration. Do not inhale polishing dust;
wear a protective mask or goggles or use an aspiration.

Cementation

» Insert temporary restorations with commercial temporary fixation cements,
e.g. RelyX™ Temp E or RelyX™ Temp NE. Eugenol-containing cements may
impair the setting of fixation composites to be used at a later point in time.

After Cementation

» Thoroughly examine the sulcus of the prepared teeth and surrounding
dentition. Remove any residual temporary material or cement from the
mouth.

Repalrs
» Fragments of restorations broken-off soon after fabrication may be
re-bonded with freshly mixed Protemp IlI.

» With broken temporary restorations that have been in situ for a while,
provide for mechanical retention by roughening the surfaces of the breaks
and adjacent areas; if required, make undercuts. Light-curing bonding
materials can strengthen the bond. Repair the temporary restoration
outside the mouth with freshly mixed Protemp Il or a methylmethacrylate
or, alternatively, use a composite material for repairs inside the mouth.

Cleaning the Instruments
» Paste that has not set can be removed with organic solvents.

Multiple Use of Medical Device

Before use of the dosing syringes, put on new, unused disposable gloves
during all clinical applications of the dosing syringes to eliminate the risk of
contamination.

If a Protemp Il dosing syringe is not visibly clean after use, i.e., if, contrary to
expectations, there is contamination with blood or saliva during the treatment,
for example, discard the dosing syringe immediately.

Inspection, Maintenance, Testing

» Examine the medical device for damage, discoloration, and contamination
before every use.

» Do not use damaged and contaminated devices under any circumstances.

Notes

The application syringe is a single-use product. There is no procedure for
cleaning, disinfecting, and sterilizing the application syringe that would guar-
antee the safe use of multiple times of the syringe.

Disposal

Dispose of the contents or container in accordance with the applicable regula-
tions. Please pay special attention to the disposal of contaminated waste to
avoid health risks because of improper handling.

Storage and Stability
Store the product at 15-25°C/59-77 °F.
Do not use after the expiry date.

Customer Information
No person is authorized to provide any information which deviates from the
information provided in this instruction sheet.

Warranty

3M Deutschland GmbH warrants this product will be free from defects in material
and manufacture. 3V Deutschland GmbH MAKES NO OTHER WARRANTIES
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE. User is responsible for determining the
suitability of the product for user’s application. If this product is defective within
the warranty period, your exclusive remedy and 3M Deutschland GmbH'’s

sole obligation shall be repair or replacement of the 3M Deutschland GmbH
product.

Limitation of Liability

Except where prohibited by law, 3M Deutschland GmbH will not be liable for
any loss or damage arising from this product, whether direct, indirect, special,
incidental or consequential, regardless of the theory asserted, including
warranty, contract, negligence or strict liability.

Information valid as of August 2020
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Onucanue uspenus

Protemp™ Il - 370 MaTepuan no M3roToBNEHMIO BPEMEHHbIX KOPOHOK B
nofocTH pTa naumeHTa. TpexKOMMOHEHTHas CUCTEMa, OCHOBaHHas Ha
nonucyHKUMOHANbHOM MeTakpunaTHoM acvpe, 0bnaaaeT cBoCTBaMK
nnoméupytoLLero matepuana. merotcst 0TTeHKM: A1 04eHb CBETBIN,
A3 cBeTnbliA, U B3 xenTbiii.

= MHCprKLlVIK) N0 NPUMEHEHWIO CNelyeT XpaHUTb B Te4eHne BCero
nepuoja ero ncnosb3oBaHus.

Mokasanus
® 113roTOBNEHNE BPEMEHHbIX KOPOHOK, MOCTOBMAHBIX MPOTE30B, HaKNadok
1 BKNaJoK.

MNpoTuBonoKasaHus

MPOZYKT NPOTMBONOKA3aH AN UCTIONb30BAHUS Y NALMEHTOB, Y KOTOPbIX
MEETCS annepris Ha CTOMATONOMM4ecKue MaTepuanbl Ha OCHOBE akpunara
WK Ha Apyrvie BXOASILUME B COCTAB KOMMOHEHTbI, ykasaHHble B pasiene
«Mepbl MPeAOCTOPOXKHOCTH .

MoTeHuManbHble HexenaTenbHble N0604Hble AIPGEKTbI U 0CNOKHEHUS
MoTeHumanbHbIM1 ApthekTamm SBASKOTCS MECTHOE Pa3ApaxKeHHe, a Takxe
MECTHbIE MW 06LUME annepruyeckme peakLmm.

MoTeps yaepxxaHus UM Nepenom pectaspaLin MOXET NPUBECTY K Mporna-
ThIBAHMKO UM NPOHMKHOBEHMIO B ibIXaTENbHbIE NYTY PECTABPALIMM UK €€
yacTeii B pefikuX Cnyyasx.

Mepbl NpeAoCTOPOXKHOCTH

[ns nauueHTOB

OTOT NPOAYKT COAEPXKMUT BELLECTBA, KOTOPbIE NPU KOHTAKTE C KOXEN
MOTYT Bbl3blBaTb annepriyeckue. M3berainTe NpUMEHEHUS 3TOro NPOAyKTa
ANs NauUMeHTOB C annepryen K akpunary.

[Mp¥ AANTENBHOM KOHTAKTE C MATKUMM TKaHSIMU MONOCTW pTa NPOMbITb
06WIIbHbBIM KONIMYECTBOM BOAbI. B Cnyyae BO3HUMKHOBEHWS anneprinieckon
peakumm, Npu HEOBXOAUMOCTH, 06PATUTECH K BpaYy, ECIIM HEOBXOAMMO,
yAanuTe NpOAYKT v NPEKPATUTe €ro UCnoMnb30BaHue B OyayLuem.

[ins cTomaTonoruyeckoro nepcoHana

OTOT NPOAYKT COAEPXKUT BELLECTBA, KOTOPbIE MPU KOHTAKTE C KOXKEN
MOryT BbI3bIBATb annepruyeckue. [Ins CHUKEHNS pucka anneprum,
CBEANTE K MUHUMYMY KOHTaKT C 3TMM MaTepuanamu. B ocobeHHocTv
n3beraiite KOHTaKTa C HEMOMMMEPN30BAHHBIM NPOAYKTOM.

[p1 BO3HMKHOBEHIM KOHTaKTa C KOXXE NPOMOWTE KOXY MblbHbIM
pacTBOpOM.

PeKomeHzyeTes MCnonb3oBaHme 3alumTHbIX NepYaToK 1 GeCKOHTAKTHO
TEXHUKM. AKpUNaTbl MOTYT MPOHUKATb Yepe3 06bI4HbIE, HacTo
NpUMeHsieMble NepyaTki. Mpu KOHTaKTe NPOAyKTa C NepyaTkamu CHUMUTE
11 BbIGPOCLTE MepyaTkit, He3aMeANNTeNbHO NPOMOIITE PYKI MbIIbHOM
BOZOI M CHOBA HafAeHbTE APYrue nepyaTku.

B cnyyae BO3HMKHOBEHWSt annepriuieckoi peakLmuu, npu HeobXoAMMOCTH,
o6paTuTech K Bpavy.

[laHHbIx 0 6e30nacHOCTH YNOMSAHYTbIX BbILLE NPOAYKTOB NPOU3BOLACTBA
KoMnanun 3M MOXKHO nony4ynuTb Ha WWw.mmm.com unu B BaLLei MeCTHOM
KOMMNaHun-napTHepe.

Mpenapuposanue
» CHAMMTE anbrvHaTHbIiA U CUANKOHOBBIA OTTUCK MHTAKTHOMO psiaa 3y60B.

» YT06bI 06€CNeUnTb MPOYHOCTL BPEMEHHOI KOHCTPYKLMK, yAanuTe
MeX3y6Hble NeperopoaKm. Mpu HeA0CTAaTOUHOM NPOCTPAHCTBE ClieayeT
YBENMYUTb €ro C COOTBETCTBYIOLUMX CTOPOH NYTEM BbIPE3aHHS.

» [Ins nerkoi 3ameHbl BO pTy YCTPaHUTE NOAHYTPEHMS!.

» Ecnu B 06nacTvt MOASPOB OTCYTCTBYIOT 3y6bl MM UMEIOTCS MPOMEXYTKM,
BbIPEXXbLTE KaHaBKN ANS NAOTHOrO NpUneraHmus BpeMeHHO pecTaBpaLim.

» Ecnu HeoOX0ANMO, Nepes CHATUEM OTTUCKA 3aKPOITE MPOMEXYTKN
ME>XAY nepesHuMM 3y6amu roToBbIMI KOPOHKaMU, COeANHUTE 3y6bl
BOCKOM.

BwmecTo 0TTICKOB Anst DOPMbI BDEMEHHOI pecTaBpaun MoryT 6biTb

1CNoNb30BaHb! M3roTOBJIEHHbIE B 1a60PaTOPUK LWAGNOHbI, UK KapKacHble

hOpMbI ANS OTAENbHbIX KOPOHOK.

Bpems pa6oTbl

Mpy komHaTHOI Temnepatype (23 °C/73 °F) 1 0THOCUTENbHOI BNAXKHOCTH
B03ayxa 50%, OAMH NOBOPOT CTEPXKHS Ha KaXKAbIA NP, TpebyeTes
crefyoljee Bpems npotecca:

CwmeLwm- [MogroHka 3aTBepieBaHne  Yhaneue u3 MonHoe
BaHuWe  OTTMCKA U B nonoctv pta nonocTv pTa 3atBepaesaHne
nepemeLLenne
BO pPTY
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[lo3upoBKa u cMeluuBaHue

» [Ins u3roToBNEHNS BDEMEHHOI KOPOHKY MW MOCTA BbIAABUTE OMH
MOfHbI/A HAaBOP A03MPOBOYHOTO LUMPKLIA OCHOBHOI NACTbI 1 KaTanuaaTopa
Ha 6NIOKHOT ANnst cMeLLMBaHWs. Kakablii NONHbIA NOBOPOT NOPLUHS
COMPOBOX/AETCS OTYETNBO CIbILUMMbIM LUENHKOM.

» [Ins ycKopeHWst 3aTBepAeBaHNs MOXHO yBENMUNTL 06bEM KaTanusaTopa
[0 YABOEHNS (MaKcuManbHo). C yBennyeHreM Konu4yecTsa katanuaaropa
yKopaumMBaoTcs Bpems npouiecca. [lanbHeiilune M3MeHeHst B CTOPOHY
YBENMUEHNS NN YMEHbLUEHNS 103bl MEHSIOT MeXaHn4eckue CBOCTBa
Matepuana (1 yBennuMBaoT PUCK TPELLMH).

» [1031pOBOYHbIiA LUMPULL HYXHO TLLATENbHO 3aKpbIBaTh Mocse
MCMOSb30BAHNS.

» LLinaTenem 3ameLuaiiTe kaTanu3aTop C OCHOBHO NacToi, pacTupas Bce
BpeMs Ha 6710KHOTe, 10 06pa30BaHs roMOreHHO CMecH.

MpuMeHerne

» HanonnuTe wnpuy Protemp™ 3ameLuaHHoii nacToii 1 3anpasbTe Cyxoi
OTTUCK UMK LWaboH B COOTBETCTBYHLLUMX MECTAX CHU3Y BBEPX.

» [lomMecTuTe OTTUCK B NONOCTb pra.

» [pu pekomeHAOBaHHOIi fO3UPOBKeE (1:1NOBOPOTY NOPLUHA) MaTepuan
npuoGpeTaeT ynpyro aNacTU4HYI KOHCUCTEHLMIO NPUMEPHO Yepe3
4 MMHYTBI NOCNE Hayana cMellnBaHus. MaTepuan v OTTUCK i
rAy6OKwiA LWaboH AOMKHBI BbITh YAaNeHb! U30 pTa NPUMEPHO Yepes 6
MUHYT nocne Havyana cMewmBanus. KoHTponupyite npouecc
3aTBepAeHus, Habnoaas 3a KOHcUCTeHUvel n3bbiTka MaTepuana B
POTOBOIA NONOCTH.

LLnucoBka

» [ToNHOCTbIO yianuTe NOBEPXHOCTHbIA MHIMOMPOBAHHbII KUCIIOPOAOM CIIOW
C NMOMOLLbIO CrpTa (HanpUMep, 3TUNOBBINA CMPT), Kak TOMILKO MOMHOCTbIO
3aTBep/en Matepuan (He paHee, 4em no NPoLLECTBIN 7 MUHYT nocne
Havana cMeLLMBaHns).

» [Tpi HeO6X0AMMOCTH, NpUAaiTe hoPMy BPEMEHHOI KOHCTPYKLMK.
He BAbIxaiiTe NONMPOBOYHYIO Mbifb. VICNONL3YTE 3aLLMTHYIO MACKy,
3aLLMTHbIE OYKM UMM BBITAXKHOE BEHTUNALMOHHOE YCTPOICTBO.

LiemeHTHpoBaH1e

» OuKeupyiTe BpeMeHHbIe pecTaBpaLi abpuyHbiM LIEMEHTOM Ans
chuKcaLmm BpeMeHHoI pecTaspauyu, Hanpumep RelyX™ Temp E nan
RelyX™ Temp NE. LiemeHTbI, conepxaliye 3BreHosn, MoryT
CnoCo6CTBOBATb 3aTBEPAEHMIO OTAESbHbIX KOMMOHEHTOB, KOTOpbIE
MO>KHO MCMOSIb30BATH MO3XeE.

Mocne LeMeHTUpoBaHMs

> TwaresnbHo NPOBEPLTE U UCCTIEAYITE AECHEBYIO GOPO3AY U COCeAHME
3y6bl. YaanuTe 13 MonocTv pTa 0cTaTkv BPEMEHHOro MaTepuana unm
LeMeHTa.

I'IotMHKa
» YacTv pecTaBpauuii CnoMaHHble BCKOpe nocne NpoM3BOACTBA MOryT
6bITb BHOBb COEMHEHbI Protemp Il

» B cnyyae nonomky 6bIBLIKMX B yNOTpeGNeHnn BpeMeHHbIX KOHCTPYKLINIA,
COBETYeM BaM 3arpyouTh NOBEPXHOCTM /MM CAENaTb HACeUKy, CO3MaB
MEXaHUYECKYI0 PETEHLMIO. Jlerkue caasytolLne MaTepuanbl ynyyiiaoT
cBA3Ky. CknevsaiiTe BpeMeHHyH KOHCTPYKLMIO 3a npedenamm pra
CcBEXecMeLUaHHbIM Protemp I unn MeTunmeTakpunaTom unn B
KayecTBe anbTepHaTMBbI UCTIONb3YITE KOMMOHEHTbI ANS MOUNHKIA
BHYTPU pTa.

0OuMCTKA MHCTPYMEHTOB
» He 3aTBEpAEBLLYHO NACTY MOXHO YAANUTb NPY NOMOLUM OPraHUHECKUX
pacTBopuTEnei.

MHorokpaTHoe ucnonb3oBaHue MeaULIMHCKOro u3aenus

Bo 13bexxaHue pucka 3apaxeHns, nepes KK ibIM MCNoNb30BaHNEM [03u-
POBOYHbIX LUMPULIEB HAJlEBAVTE HOBbIE, HENCTIONb30BAHHbIE OHOPA30BbIE
nepyaTku.

Ecnv nocne ncnonb3oBaxns Ha A03MPOBO4HOM Lunpuue Protemp |1 Buay-
arnbHO BIAHbI 3arpsi3HEHNs (Hanpumep, BOMPEKM 0XXNAAHNAM, UMEeTCs 3a-
TPSI3HEHE KPOBBIO VN CIIIOHOI BO BpeMst 06paboTkm), TO HE06X0ANMO
He3amennTeNbHO BbIGPOCUTL [03MPOBOUHBIA LMPKLL B MyCOP.

KOHTpOHb TeXOﬁCHy)KVIBaHVIe, TecTupoBaHue

» [lepen KaxbIM UCNOb30BAHNEM NPOBEPATH MEANLIMHCKOE U3AEeNue Ha
npeamet I'IOBpe)KIZlEHVII/I N3MEHeHUn OKpaCKI/I n 3al'pﬂ3HeHVIVI

» Hu npu Kakux 06CTOATENbCTBAX HE VICI'IOJ'Ib3yVITE NOBPEXAEHHbIE UK 3a-
rPASHEHHbIE U3aenus.

MpumeyaHue

LLinpuy-annnukatop sSBNAETCA 0AHOPa30BbIM NPOAYKTOM. [103TOMY HET npo-
Lieflypbl 04MCTKM, AE3MHCPEKLIMM 1 CTEPUNM3ALIN LINPULIR-ANNANKATOPA, KO-
Topast bl rapaHTUpoBasa 6e30nacHoe ero UCrosb30BaHMe HECKOLKO Pas.

Ytunuszauus

YTUAN3mpyiTe COAEPXMMOE N KOHTEIHEp B COOTBETCTBIM C [ECTBYIO-
Wwwmu npasunamiu. Moxanyicra, 06paTuTe 0C060€ BHUMAaHNE Ha yTUN3a-
LMKO 3arpsi3HEHHbIX 0TXOAO0B, UTOBbI M36€XaTh pucka ANst 3A0POBbS 13-32
HenpaBMbHOro 06paLLEeHms.

XpaHeHue U cpokn
XpaHuTb NpopyKT npyu Temnepatype 15-25°C/59-77 °F.
He ncnonb3ayiiTe npoAyKT No UCTEYEHUM CPOKa FOAHOCTY.

WUndopmaums ana notpebutens
3anpeLLaeTcs NpedocTaBisTh MHChopMaLMto, KoTopast 0TnYaeTest o1
MHCHOPMaLMK, COREPIXKALLENCs B JAHHOM MHCTPYKLNM.

FapaHTHiiHbIe 06513aTeNnbCTBa

Komnanusi 3M Deutschland GmbH rapaHTupyeT oTcyTCTBUE B CBOEIA
NPOAYKLMN AecheKTOB, CBA3AHHBIX C UCXOAHBIMI MaTepuanamm u
npou3soacTBeHHbIM npoueccoM. KOMMAHWA 3M Deutschland GmbH HE
JAET HUKAKUX [IPYTUX TAPAHTUN, BKIIOYAS NOBbIE
MOAPA3YMEBAEMbIE OBH3ATEJ'IbCTBA JIMBO TOBAPHOE
COCTOSHVE U3LENWIA MPU NMOJTYYEHUM, IMBO UX NMPUrOHOCTb
QNS VHOVBMAOYANBHbIX LENEN MOKYMATENS. Monb3oaTens HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a OMpeAeneHne NPUroAHOCTY AaHHOIO M3AENKS K
1CNONb30BaHNIO B COOTBETCTBMM C ero (nonb3osaTens) 3agadamu. B cnyyae
06Hapy>XeHNst fecheKTa U3LEeNnst B rapaHTHiAHbIA Nepuos 0TBETCTBEHHOCTb
upmbl 3M Deutschland GmbH orparnumrsaeTcs peMOHTOM 11 3aMeHoiA
LaHHOTO U3AeNVs.

OrpaHuyeHne 0TBETCTBEHHOCTH

3a MCKIIOYEHNEM CUTYaLWiA, MPSIMO MPEeyCMOTPEHHbIX 3aKOHOM, KOMMaHust
3M Deutschland GmbH He HeceT Hukakoil 0TBETCTBEHHOCTY 3a Ntobble
OTpULATENbHbIE NOCNEACTBUS UM YLIEPD, CBA3aHHbIE C UCONb30BAHNEM
LaHHOM NpoJyKLMK: NpsiMble, KOCBEHHBIE, YMbILUNIEHHIE, CyYaliHble Ui
0rnocpPeioBaHHbIE, HE3aBUCUMO OT BbIABUHY ThIX 0GBSCHEHWI, BKIOYAst
rapaHTun, KOHTPAKTI, HEBPEXHOCTb MW 0GBEKTUBHYIO OTBETCTBEHHOCTb.

NHdbopmaums no cocTosHmMio Ha asryct 2020
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OnucaHue Ha NpoAyKTa

Protemp™ Il e maTepuan 3a n3paboTeaHe Ha BPEMEHHM Bb3CTaHOBSBAHNS
B ycTaTa Ha naumeHTa. 3-KOMNoHeHTHaTa cucTeMa, 6asmpaqa Ha
MynTUCYHKUMOHANHI METaKpUnaTH1 eCTepy, UMa CBOICTBA, NOA0GHM Ha
06TypoBbYHMTE MaTepuany. MpeanaraHnTe UBeToBE ca A1 CBPBLXCBETHS,
A3 cBeTbA ¥ B3 XbAT.

1= WHCTpyKunmuTe 3a ynoTpeba He 61Ba Aa ce HapyLuasaT 3a nepuoaa Ha
ynoTpe6a Ha npoaykTa.

MokasaHus
® 13paboTBaHe Ha BPEMEHHI KOPOHKM, MOCTOBE W BCTABKY.

TpoTuBONOKa3aHUs

MpoayKTbT & MPOTMBONOKA3aH 3a yNoTpe6a Npy NaumMeHTy ¢ U3BeCTHa anep-
TSt KbM CTOMATOJIONMYHW MaTepuank Ha 0CHOBATA Ha akpunaT Un KbM
CbAbPXaLLMTE Ce anepreqn — Mons, BuXTe pasaen ,Mpeanasin Mepku’.

Bb3MOXHM HeXenaHn CTpaHUuHN eheKTH 1 YCIIoKHEHUs

Bb3MoXXHM ecpexTu ca noKanH pasapasHeHns Unu NOKanHu, i1 CUCTEMHH
anepruyHi peakLum.

3ary6ata Ha 3afibpxaHe m (hpakTypa Ha Bb3CTAHOBSIBAHETO MOXE fAa
[0Befe A0 MOrfTbLUAHe Ui BAVLBAHE HA BL3CTAHOBSBAHETO MM YacTU OT
Hero B peaky cryyan.

TMpeanasHu MepKu

3a naumeHTute

o Toan NpOAYKT CbAbPAKA BELLEeCTBa, KOUTO MoraT Aa Npeau3sukar
arnepriyHa peakums y Ko MHAVBMAN NMPU KOHTAKT C KoXarta.
M36srsaiTe ynotpebara Ha MpoAykTa npyu naumeHTH ¢ okasaHa anepris
KbM akpunaty.

AKO Bb3HIUKHE NPOABIKUTENEH KOHTAKT C OPANHUTE TbKaHM, n3nnakHeTe
06MIHO C BOAA. AKO HACTBMN anepruyHa peakuns, noTbpceTe MeanUnHeKa
MOMOLL CIOPeA CUTyaunsiTa, 0TCTpaHeTe MPoAyKTa npu Heo6X0AMMOCT 1
npexpaTeTe Mo-HaTaTbLHOTO My MPUOXKEHWE.

3a nepcoHana no AeHTanHa MeAuLMHa

To31 NPOAYKT CbABPXKA BELLECTBA, KOUTO MOraT Aa NpeAn3BukaT
anepruyHa peakuus y HAKoM MHAMBUAM NPU KOHTAKT ¢ koxata. 3a aa
HamanuTe pucka OT afieprnyHa peakuus, HamaneTe 10 MUHUMYM
n3naraHeTo Ha Te3n Matepuani. OcobeHo 13bsrBaiiTe KOHTaKTa C
HEenonmMMepu3npanHnsa NnpoayKT. AKO Bb3HIKHE Jocer ¢ Koxara, U3MuiTe
5 C BOAA 1 CanyH.

Mpenopbysa ce U3non3saHe Ha NPeAnasHi PbKaBuLY 1 6E3KOHTAKTHM
TEXHUKN. AKpVIJ'IaTVITe MoraT Aa NpOHWKHAT Nnpe3 PyTUHHO M3MNos3BaHnTe
pbKasuLm. AKO MPOAYKTET BNIE3e B KOHTAKT C pbkaBuLaTa, cBaneTe s 1 g
N3XBBPIIETE, u3MuiTe BeAHara pbLeTe Cv C BOAA M CanyH U nocTaBeTe
HOBa pbKaBuLia.

AKO HacTbMM anepruyHa pPeakLys, NOTbPCETE MEANLIMHCKA NOMOLL CTIOPEs
CuTyauumsTa.

MHchopmaumoHHuTe nucToBe 3a 6e3onacHocT 3a 3M MoraT fa 6baar
MONy4eHN OT WWW.MMM.COM MM KaTo Ce CBbPKETE ¢ Baluns MecTeH
npeacTasuTen.

MoaroToBka
» CHema Ce anriHaTeH UM CUIMKOHOB 0TNEeYaTbK OT MHTaKkTHaTa 3bOHa
peanua.

> 3a [ia ce ycunu 3apaBmHata Ha BpDEMEHHOTO Bb3CTaHOBABAHE, Ce
OTCTPaHABAT MeXAY3bOHUTe 6pa3au. AKo e HE06X0AMMO Nopasm
HeJ0CTaTbyHO MSCTO, CbOTBETHUTE NOBBLPXHOCTY Ce Yronemssar Ype3
n3psi3BaHe.

» 3a fIecHo BpbLUaHe B ycTaTa ce U3psi3BaT noAMOonuTe.

» [lpv nuncBaLyy 3b61 UK NPoMyKM B MonapHaTa 06acT, ce u3psiaea
yneii 3a opopMsHe Ha CTabunHa CBbp3Balla rpefa BbB BpeMeHHaTta
KOHCTPYKUMS.

» A0 e Heo6X0MMO, NPean CHEMAHETO Ha OTnevaTbka ce 3aTBapsaT
nAedekTuTe Mexay hPOHTaNHUTE 3661 C habpuyHM 36K —
MECTONa3NTes; ako ca HKOMKO, Ce CBbP3BaT C BOCHK.

BMecTo oTneyarsbk, 3a 0(hopMsiHe Ha BpeMeHHaTa KOHCTPYKLMS MOXe fAa ce
13ron3sa BakyyMHo (hopMoBaHa labopaTopHa MaTpuLa Uim, Npu eANHUYHI
KOPOHKY, habpiyHa hopMOBBYHA KOPOHKA.

BpemeHa

Mpw cTaitHa Temnepartypa (23 °C/73°F) n 50% BnaxHocT, npu
npenopb4BaHOTO CbOTHOLLEHHE Ha Pa3bbpkBaHe — Mo eAnH 060pOT Ha
OyTanoTo 0T BCSKa CbCTaBKA, BaXar CleJHuTe BpeMeHa 3a 0bpaboTka:

Bvpkare Hanacsaxe Ha BTBbpasBaHe W3ssaxpare MbnHo
oTnegvaTbka v - B yctata oT ycTata BTBbP/ABAHE
MOBTOPHO
BpbLUAHE B
yctara
BT e
[T T
0 2 6 7 MUHYTIA

[lo3upaHe u pa3bbpkBaHe
» 3au3paboTBaHe Ha eiHa BpEMEHHa KOPOHKA UM eMH USleH Ha BpEMEHEH
MOCT, Ce 0TMepBa e/MH MbJieH 060POT Ha ByTanoTo Ha Beska oT
wnpuumTe ¢ 6a3a 1 katanuaaTop Bbpxy 6nok4e 3a pa3bbpkaate. pu
3aCTONOPSIBAHETO Ha NO3NLMSATA HA BYTANn0To Cnes eAUH MbieH 060poT
ce YyBa SICHO JI0N0BMMO LLpaKBaHe.

» 3a yKcopsiBaHe Ha peakLysita Ha BTBbpAsSBaHE, KONMYECTBOTO Ha
KaTanu3atopa MOXe fa ce YBeNu4i, Ho He noseye oT ABa Ty, Mpu
YBEMMUEHO KONMYECTBO Ha Katanusatopa, BpemeHarta 3a 06paboTka 1
U3BaX[AaHe 0T ycTaTa ce ckbesisat! [10-HaTaTbLILHOTO NOBULLIABAHE NN
HamarnsiBaHe Ha [03aTa U3MeHst MexaHnJHuTe CBOACTBA HA MaTepuana
(v yBENMUaBa pucka 0T cuynBaHe).

» [loanpalmTe Wwnpuum Tpabaa rpuaxnvBo Aa ce 3aTBapsT cnea ynotpeba.

» KatanuaatopHata nacta ce noema cbC Lnatynara v ce pasmMecTsa ¢
6a3oBarta nacta 4pe3 MHOroKpaTHoO pa3cTunaxe Ha nacTuTe BbpXy
6110K4ETO A0 NMOJTy4aBaHe Ha eAHOPOAHA CMEC.

Mpunoxexue
» Pa3meceHara nacTa ce 3apexJ/a B unpuuata Protemp”, u ¢ Hesi ce
HanbIBAT CLOTBETHUTE MECTA HA NOACYLUEHMS OTNEYATHK UK
(hopMOoBaHa MaTpLIa OT IbHOTO HABBH.

» OTneuarbkbT ce BpbLUaA B yCTata.

» [Mpu npenopbuBanuTe 4o3u (1:1060poTa Ha GyTanoTo), MaTepuanstT
AOCTUra TBbPAO-eNnacTU4Ha KOHCUCTEHLMA OKOJ0 4 MuH. cnep
HayanoTo Ha pa3dbpksaHeTo. MaTepuanst 1 oTnevaTbKbLT/MaTpULaTa
TpsbBa Aia ce U3BaAAT OT ycTaTa B paMKUTE Ha OKONO 6 MUH. crepl
HayanoTo Ha pa3ébpksaHeTo. MpoLechT Ha BTBBLPASBaHE ce
KOHTPONMpa No U3MNUILHNA MaTepuan B ycTaTa.

3arna)KnaHe
» OTtCTpaHeTe NOBBLPXHOCTHIUS MHXMOMPAH COW, 06padyBaH 0T kucnopoaa
BbB Bb3/lyXa KaTo U3non3sarte ankoxon (Hanpwmep eTaHon) cnej kato
MaTepuasT ce BTBbPAM HAMbIIHO (HE N0-PaHo OT 7 MUH. CNej 3ano4BaHe
Ha CMECBAHETO).

» [Ipn HEO6XOAMMOCT, 0CPOPMETE BPEMEHHA Bb3CTAHOBUTENHA KOHCTPYKLIMS.
He BavwBaiTe npaxa 0T NONMPaHeTo; HOCeTe 3alMTHA Macka unm oumna,
UK M3non3saiTe acnupaTop.

LinmeHTupane

» BpeMeHHUTE Bb3CTAHOBSBAHNS Ce (DUKCUPAT C KOMEPCUATHI
BpeMeHHI LuMeHTH, Hanpumep RelyX™ Temp E unn RelyX™ Temp NE.
EBreHon-CbAbpyKalyTe LMMEHTU MoraT Aa HapyLuaT BTBbPASBaHETO Ha
13Mn0N3BaHNUTE BMOCTEACTBNE KOMMO3UTHI LUMEHTH.

Cnep uMMeHTUpaHe

» LLlaTenHo npoBepeTe cynkyca Ha MoAroTBEHUTE 3b6W 1 OKONHUTE
TbkaHu. OTCTPaHeTe 0CTaTb4eH BPEMEHEH MaTepuan Um LIUMEHT OT
ycrara.

I'Ionpam(u
> DparMeHTH OT KOHCTPYKLIMK, CHYNeHn CKOpo crnef U3paboTeaHeTo,
Morar fa ce CnensT ¢ npsicHo pa3bbpkaH Protemp 1.

» [lpyn cyyneHn BpeMeHH! KOHCTPYKLWM, KOUTO U3BECTHO BpeMe ca
6unu in situ, ce 0hoPMAT MEXaHNIHN PETEHLMMN, KATO Ce HarpansiBaT
(hpaKTYpHUTE NMHINA 1 CbCEAHUTE y4aCTbLM; ako € HeobX0ANMO, Ce NpaBAT
1 Bpsi3BaHus. CBbP3BaHETO MOXE Aa ce Yeunu ¢ poTononmMepuamnpaLit
CBbP3BALLM MaTepuani. BpemeHHaTa KOHCTPYKLMA Ce Monpasst U3BbH
ycTarta ¢ npsicHo pa3bbpkaH Protemp Il unn meTunmeTakpunar;
ronpaskaTa MoXe /a Ce M3BbpLUM 1 B yCTaTa C KOMNO3NTEH MaTepuar.

MouncTBaHe Ha MHCTPYMEHTUTE
» HeBTBbPAEHNTE NACTM MOraT Aa Ce OTCTPAHSIT C OpraHnyHY PasTBOPUTENN.

MHorokpaTHa ynoTpe6a Ha MeMLIMHCKO U3penve

Mpeau na n3nonasate AO3MPALLMTE LUMPULM CriarainTe HOBM, HEYNOTPEOS-
BaHW pbKaBuLyM 32 eHOKPATHA YnoTpe6a npu BCUUKN KIMHUYHI MPUI0XKe-
HUS Ha A03MpALLMTE WMPULM, 33 A2 eNUMUHIUPATE pUcka OT 3aMbpcsiBaHe.
Ako poaupatuara wnpuua Protemp |l He e BuauMo uncTa cneg ynoTpeba,
T.€. aKo, MPOTUBHO Ha 04aKBaHWATA, B X0Aa Ha NeYeHNEeTo UMa 3aMbpesiBa-
HUS C KPBB WNK CIIIOHKA HanpyUmep, Ao3upalyaTa Wwnpuua Tpsea aa 6bae
13XBbpSieHa He3abaBHO.

WHcnekums, noaapbxKa, npobu

» [Ipeay BCsika ynoTpeda nposepsBaiTe MEAULIMHCKOTO U3fenke 3a Nos-
peaun, NPoMAHa Ha LiBeTa W KOHTaMUHALWS.

» [Mpu HUKaKBI 0BCTOATENCTBA HE M3N0N3BaATE NOBPEAEHM U 3aMbPCEHN
n3enms.

3abenexku

AnnukaTopHaTa LWnpuua e NpoayKT 3a eHokpaTHa ynotpeba. Hama npoue-
Jypa 3a NouMCTBaHe, Ae3MH(EKLMS 1 CTEPUNN3NPAHE HA anaukaTopHaTa
LnpuLa, KosTo 61 rapaHTMpana MHorokparHa 6eaonacHa ynotpeba Ha
wnpuuara.

U3xebpnsHe

VISXB'pr'IeTe CbAbPXKAHNETO M KOHTeﬁHepa CbriacHo NpunoXxmmuTe
pa3nopeabu. Mons, 06bpHeTe CreumranHo BHIMaHNE Ha U3XBLPASHETO Ha
3aMbpCeH 0TNaabK, 3a Ce U3BerHaT pUckose 3a 34paBeTo, NoPOAEHM OT
HenpasnnHO 6opaBeHe.

CbXxpaHeHue U YCTORYMBOCT
ChbxpaHsiBaiiTe npoaykTa npu Temnepartypa 15-25°C/59-77 °F.
[la He ce u3nonaea cnep u3Tu4yaHe Ha cpoka Ha roAHOCT.

Undopmaums 3a notpebutens
Hukoi1 HaMa npaso Aa NpefocTaBs MHAOPMALMS, pasnnyHa oT Tasu,
noCoYeHa B HACTOSILLATA MHCTPYKLMS.

FapaHuus

3M Deutschland GmbH rapaxTipa, 4e npoayKTHT HaMa aedeKTy,
npou3Tn4alLn 0T NPOU3BOACTBEHNA NPOLEC W BNOXEHWUTE MaTepuanu.
3M Deutschland GmbH HE MOEMA HUKAKBW APYI W TAPAHLINNA,
BKJTFOUNTENHO KOCBEHW TAPAHLIV I TAKVBA 3A
NMPOAABAEMOCT U MPUFOAHOCT 3A KOHKPETHA LIETT.
MMoTpebuTens T HOCK OTFOBOPHOCT NPU ONPEAENSHE NPUIrOAHOCTTA Ha
npoAyKTa 3a NoTpebuTencko nonasaHe. AKo NpoAyKTET nokaxe AedekT no
BpEME Ha rapaHLIMOHHNS CPOK, Bue Lie ObaeTe 06e3LUeTeRu, kaTo
e/MHCTBEHOTO 3adbikeHne Ha 3M Deutschland GmbH we ce cueTon B
nonpaska uam noaMana Ha 3M Deutschland GmbH npogykra.

OrpaHuyeHa 0TroBOpHOCT

OcBeH B CllyyanTe, U3pUYHO MOCOUeHM 0T 3akoHa, 3M Deutschland GmbH
HSIMa ia HOC1 OTFOBOPHOCT 3a KakeaTo 1 a 6uno 3aryba unm Lueta,
Bb3HWKHaNa B pe3yntat 0T U3M0JiI3BaHETO Ha HACTOALLMA NPOAYKT,
He3aBMCUMO v LueTaTa € npsika, KOCBEHa, crieumanta, ciyyaiHa unm
npou3THYaLLa OT U3NON3BAHETO Ha NPOAYKTA, HE3ABUCUMO OT TBLPAEHUSTA,
BK/NOYUTENHO rapaHumaTa 1 orosopa, Heﬁpe)KHOCT WK CTPUKTHA BUHOBHOCT.

MHchopmaumsiTa e BanuaHa kbM asryct 2020

D HRVATSKI

Opis proizvoda

Protemp™ Il je materijal za izradu priviemenih restauracija u samim ustima
pacijenta. Trokomponentni sustav temeljen na multifunkcionalnim metakrilatnim
esterima ima znacajke materijala za ispune. Dostupne boje su A1 vrlo svijetlo,
A3 svijetlo i B3 zuto.

1= Upute za upotrebu sacuvaijte sve dok ne potroSite proizvod.

Indikacije

® |zrada privremenih krunica, mostova, inleja i onleja.

Kontraindikacije

Ovaj proizvod je kontraindiciran za uporabu kod pacijenata koji imaju poznatu
alergiju na dentalne materijale na bazi akrilata ili sadrzane alergene, pogle-
dajte dio Mjere predostroznosti.

Mogucée nepozeljne nuspojave i komplikacije

Moguée djelovanje su lokalne iritacije, lokalne ili sistemske alergijske reakcije.

Gubitak zadrzavanja ili prijelom restauracije moze dovesti do gutanja ili aspira-

cije restauracije ili njezinih dijelova u rijetkim slucajevima.

Mijere predostroznosti

Za pacijente

e Ovaj proizvod sadrzi tvari koje, u nekih osoba, u dodiru s kozom mogu
izazvati alergijsku reakciju. Izbjegavajte upotrebu ovog proizvoda u pacije-
nata s alergijom na akrilate.

o U sluaju produlienog dodira s tkivom usta, isperite velikom koli¢inom vode.
U slucaju alergijske reakcije, potrazite lijecnicku pomoc, po potrebi uklonite
proizvod te prestanite daljnju upotrebu.

Za stomatolosko osoblje

o Ovaj proizvod sadrzi tvari koje, u nekih osoba, u dodiru s kozom mogu
izazvati alergijsku reakciju. Da smanijite rizik od alergijske reakcije, smanijite
izloZzenost ovim materijalima. Posebno izbjegavajte izlaganje nestvrdnutom
proizvodu. U slu¢aju dodira s kozom, operite kozu sapunom i vodom.
Preporuéamo upotrebu zastitnih rukavica i tehniku bez dodirivanja. Akrilati
mogu prodrijeti kroz uobi¢ajene rukavice. Ako proizvod dode u dodir s
rukavicama, skinite i bacite rukavicu te odmah operite ruke sapunom i
vodom, pa stavite nove rukavice.

o U slucaju alergijske reakcije potrazite lijecnicku pomog.

3M MSDS se mogu pronaéi na www.mmm.com ili od vaseg dobavljaca.

Preparacua

» Kako bi povecali snagu privremene restauracije, uklonite sve |nterdentalne
utore. Ukoliko je zbog malog razmaka potrebno, povecajte relevantna mjesta
rezanjem.

» Za jednostavno ponovno umetanje otiska u usta, oslobodite podminirane
dijelove.

» Ako nedostaju zubi ili postoje praznine u podrucju molara, na¢inite utore u
otisku da bi se postigla stabilna, rubna povezanost privremene restauracije.

» Prije uzimanja otiska, ispunite praznine medu prednjim zubima s gotovim
zubima za protezu, kao drza¢ima mjesta, te ih medusobno spojite voskom.

Za oblikovanje privremene restauracije mogude je umjesto otiska koristiti

laboratorijski izradene udlage, a za samostalne krunice moguce je koristiti

praznu ljusku krunice.

Vremena obrade

Na sobnoj temperaturi (23 °C/73 °F) pri 50% relativne vlaznosti zraka,

s preporucenim omjerom mijeanja, na raspolaganju su sljede¢a vremena
obrade:

mijeSanje namjestanje vrijeme vadenje iz usta potpuno
otiska i stvrdnjavanja stvrdnjavanje
vracanjeu U ustima
usta
130" 2 >>>>>>>- obrada
[ I T
0 2 6 7 min

Doziranje i mijeSanje

» Za izradu privremene krunice ili mosta, na povrSinu za mije$anje istisnite
temeljnu i katalizacijsku pastu jednim punim okretom nastavka $trcaljke za
doziranje. Dolazak nastavka u polozaj nakon jednog punog kruga proizvodi
jasno Cujni zvuk, nesto poput ,klik"

» Za ubrzanje stvrdnjavanja moze se povecati koli¢ina upotrijebljenog
katalizatora do maksimalno dvostruko. Poveéanjem koli¢ine upotrijeblienog
katalizatora skracuju se vremena obrade i vadenja! Dodatno dodavanje u
suvisku ili manjku katalizatora mijenja mehanicke znacajke materijala (Sto
povecava rizik od frakture).

» Pazljivo zatvorite Strcaljke za doziranje.

» Katalizacijsku i temeljnu pastu temeljito izmijeSajte spatulom na podlozi za
mijesanje, sve dok ne postignete homogenu smjesu.

anjena
» Strcaljku Protemp™ ispunite smjesom pastl te time napunite osu$eni otisak
ili laboratorijski izradenu udlagu, po¢injuéi odozdo prema gore.

» Ponovno postavite otisak u usta.

» Upotrebom preporuc¢enog omijera (1:1 okretaj nastavka) materijal
postize ¢vrsto-elasti¢nu konzistenciju priblizno 4 minute nakon
pocetka mijeSanja. Materijal, te otisak ili laboratorijski izradenu udlagu
je potrebno ukloniti iz usta unutar priblizno 6 minuta nakon pocetka
mijeSanja. Provjerite napredovanje stvrdnjavanja na suvisku materijala
u ustima.

Zavr$na obrada

» Kad je materijal potpuno stvrdnut (ne ranije od 7 min nakon pocetka
mijesanja) povrsinski inhibicijski sloj, nastao djelovanjem kisika, moze se
ukloniti alkoholom (primjerice etanolom).

» Po potrebi oblikujte priviemenu restauraciju. Ne udisite prasinu poliranja;
koristite odgovarajuci Stitnik za usta te zastitne naocale ili koristite usisavanje.

Cementiranje

» Ispunite priviemenu restauraciju komercijalno dostupnim cementima za
priviemenu fiksaciju, primjerice RelyX™ Temp E ili RelyX™ Temp NE.
Cementi koji sadrze eugenol mogu usporiti stvrdnjavanie fiksacijskih
kompozita koje upotrijebite kasnije.

Nakon cementiranja
» Detaljno pregledajte i istrazite sulkus i okolne zube. Uklonite zaostali
privremeni materijal ili cement iz ustiju.

Popravcl
» Ulomci restauracua, nastali netom nakon izrade, mogu se ponovo
spojiti svjeze izmijeSanim Protemp Il

» Na slomljenim privremenim restauracijama koje su bile neko vrijeme
in situ, osigurajte mehanicku retenciju ohrapavljenjem prelomljenih
i okolnih povrsina; ako je potrebno napravite podminirane dijelove.
Svjetlosno-stvrdnjavajuéi adhezivi mogu dodatno pojacati adheziju.
Popravite privremenu restauraciju izvan usta svjeZe izmijeSanim materijalom
Protemp II, metilmetakrilatom ili alternativno primijenite kompozitni
materijal za popravke u samim ustima.

Ciscéenje instrumenata

» Pasta koja nije stvrdnuta moZe se ukloniti organskim otapalima.
Visestruko koristenje medicinskog proizvoda

Prije uporabe $trcaljke za doziranje, koristite nove, neupotriebljene rukavice
tijekom svih klini¢kih aplikacija Strcaljke za doziranje kako biste eliminirali rizik
od kontaminacije.

Ako Protemp Il $trcaljka za doziranje nije vidljivo ¢ista nakon uporabe, primje-
rice, ako suprotno oCekivanjima postoji npr. kontaminacija krvlju ili slinom tije-
kom lije¢enja, odmah odbacite $trcaljku za doziranje.

Inspekcija, odrzavanije, ispitivanje

» Pregledajte medicinski uredaj radi ostecenja, promjene boje i oneciséenja
prije svake uporabe.

» Nemojte koristiti oSte¢ene i onecis¢ene proizvode ni u kojem slu¢aju.

Napomene

Strcaljka za nano$enje je proizvod za jednokratnu uporabu. Ne postoji postu-
pak ¢is¢enja, dezinfekcije i sterilizacije Strcaljke za nanoSenje koji bi jaméio
sigurnu viSekratnu uporabu $trcaljke.

Odlaganje

OdloZite sadrzaj ili spremnik u skladu s primjenjivim propisima. Narocito pazite
prilikom odlaganja kontaminiranog otpada radi sprjecavanja rizika po zdravlje
uslijed neprikladnog rukovanja.

Skladistenje i rok trajanja
Proizvod drZite na temperaturi 15-25°C/59-77 °F.
Ne koristite nakon isteka roka trajanja.

Obavijesti za kupce
Nitko nije ovlasten davati informacije koje odstupaju od informacija sadrzanih
u ovim uputama.

Garancija

3M Deutschland GmbH jaméi da ¢e ovaj proizvod biti bez greSaka u materijalu
i izvedbi. 3M Deutschland GmbH NE DAJE NIKAKVA DRUGA JAMSTVA,
UKLJUCUJUCI SVA PODRAZUMIJEVANA JAMSTVA KAO | SVA JAMSTVA
KOJA SE ODNOSE NA MOGUCNOSTI PRODAJE ILI PRIMJERNOST
ODREDENOJ NAMJENI. Korisnik mora sam prosuditi je li proizvod primjeren
odredenoj namjeni. Ako se u jamstvenom roku na proizvodu utvrdi greska,
vade Ce iskljuivo pravo, a jedina obaveza kompanije 3M Deutschland GmbH
biti da proizvod popravi il ga zamijeni.

Ogranicenje odgovornosti

Osim u slucajevima gdje je to zakonom zabranjeno, 3M Deutschland GmbH
nece biti odgovoran ni za kakav izravan, neizravan, poseban, slu¢ajan ili
posliedi¢an gubitak ili Stetu, prouzrogen tim proizvodom, neovisno o pravnoj
podlozi zahtjeva, ukljucujuci jamstvo, ugovor, nemar i striktnu odgovornost.

Upute vrijede od kolovoza 2020
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Termékismertetd

A Protemp™ Il direkt mddszerrel trténd ideiglenes fogpétidsok készitésére
sz0lgdlé anyag. A multifunkciondlis metakrilat-észter bazisi haromkomponenses
rendszer a tdmdanyagokhoz hasonlatos tulajdonsagokkal bir. A termék a
kovetkezd szinekben kaphatd: A1 extra vilagos, A3 vildgos és B3 sérga.

1= A Hasznalati utasitast a termék felhaszndlasi ideje alatt ne dobja el.

Javallatok
o |deiglenes korondk, hidak, inlay-k, onlay-k készitése.

Ellenjavallatok

A termék nem alkalmazhato olyan betegeknél, akiknek ismert allergidja van az
akrilat-alapu fogaszati anyagok vagy ezeket tartalmazo allergének ellen, lasd
az Eldvigyazatossagi intézkedések.

Potencialis nem kivanatos mellékhatasok és szovédmények

A lehetséges hatasok, helyi irritacid illetve helyi vagy szisztémés allergias
reakciok.

A fogpétias retencids elvesztése vagy torése ritka esetekben a fogpétlas vagy
annak részeinek lenyeléséhez vagy belégzéséhez vezethet.

Eldvigyazatossagi intézkedések

Paciensekre vonatkozé 6vintézkedések

o Az emlitett termék olyan anyagokat tartalmaz, amelyek a bérrel torténd
érintkezéskor érzékeny személyek esetében allergias reakciét vélthatnak ki.
A termék haszndlata kerllendd akrilatallergidra hajlamos betegek esetén.
A szajnyalkahartyaval hosszabb ideig térténd érintkezés esetén dblitsik bé
vizzel az érintett terliletet. Amennyiben allergiés reakciok 1épnek fel, tavolitsuk
el a terméket és tekintsiink el ismételt hasznalatétdl. Adott esetben kérjlik ki
az orvos tanacsat.

Fogorvosi személyzetre vonatkozd 6vintézkedések

o Az emlitett termek olyan anyagokat tartalmaz, amelyek a bérrel térténd
érintkezéskor érzékeny személyek esetében allergias reakciét valthatnak ki.
Annak érdekében, hogy az allergias reakcio lehetéségét lecsokkentsiik,
keruljuk el az emlitett anyagokkal torténd érintkezést, kildndsen a még
meg nem keményedett pasztaval. Amennyiben az anyag véletlentil

mégis érintkezésbe kerilt a bérrel, azonnal mossuk le az érintett terlletet
szappanos vizzel.

Javasolt véddkeszty( hasznalata, valamint gondoskodjunk az érintésmentes
munkamédszerrdl. Az akrildt anyag athatolhat a védékesztyiin.

A véddkeszty(ivel torténd érintkezés esetén hizzuk le a védbkeszty(it és
dobjuk ki. Mossuk meg a keztinket azonnal szappanos vizzel, majd vegylink
fel Uj véddkesztydit.

o Allergias reakcio fellépése esetében, ha sziikséges, forduljunk orvoshoz.

3M biztonségi adatlapok a www.mmm.com oldalon vagy az On helyi
kirendeltségén kaphatok.

Elokészités

» Vegyen algint vagy szilikon lenyomatot a fogazatrol.

» Az ideiglenes potlas tartéssaga érdekében az un. interdentdlis septumokat
el kell tavolitani. Ha a fogak tdlsagosan szorosan dllnak egymas mellett, a
réseket bevagéssal ndvelje a megfelel6 méretire.

» A konny(i visszahelyezhetdség érdekében tavolitsa el az aldmends
részeket.

» Hianyzd fogak vagy 6riéfoghiany esetén egy csatornat kell kialakitani az
ideiglenes fogmiivek 6sszekottetésének biztositasa érdekében.

» Ha szlikséges, a frontfog hidnyokat lemintazasukat megel6z6en gyari fogsor
fogakkal kell kitélteni. Tobb fog esetében ezeket a stabil rogzités elésegi-
tése érdekében viasszal kell blokkolni.

A lenyomat helyett laboratériumi Un. huzott sin, vagy egy-egy korona esetén

gyari korona alkalmazhaté az ideiglenes pétlas kialakitasakor.

Feldolgozasi id6k

Szobahémérséklet (23 °C/73 °F) és 50%-0s levegd paratartalom mellett a

keverék megmunkalaséhoz az aldbbi iddintervallumok allnak rendelkezésre:

Keverés Lenyomatba Kotési idd Széjbol tortén  Teljes kotés
torténd bevitel  a szajban kivétel
és széjba
torténd
visszahelyezés
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Adagolas és keverés

» |deiglenes korona vagy hidtag elkészitéséhez az adagoldorsé egy teljes
forgatasaval nyomjunk ki egy adagot az alap- és a katalizatorpasztabél a
kever6blokkra. Az orsé egy fordulat utan jél hallhatéan kattan.

» A kétési folyamat meggyorsitdsa érdekében a katalizator mennyisége no-
velhet, maximum megduplézhatd. A katalizator mennyiségének megdup-
lazaséval a megmunkalasi id6tartam lerdvidil, a szajbol valo kivétel
korabban térténik! Tovabbi tiladagolas, vagy az elégtelen adagolas meg-
véltoztathatjdk az anyag mechanikai tulajdonsagait (térésveszély Iép fel).

» Az adagold fecskendét annak hasznalatét kdvetéen gondosan le kell zami.

> A katalizétort és az alappasztat spatuléval dssze kell keverni egészen
addig, mig homogén allagi massza nem keletkezik.

Alkalmazas

» A megkevert anyagot a Protemp™ fecskendébe kell tolteni, majd az
el6készitett lenyomat, vagy htizott sin megfeleld részeibe kell télteni alulrél
folfelé haladva.

» A lenyomatot a szjlregbe visszahelyezzik.

> Megfelel6 adagolas mellett (1-1 fordulat az orséval) a keverés
megkezdése utan kb. 4 perccel az anyag nyulés, elasztikus
konzisztenciaju lesz. Az anyagot a lenyomattal, ill. a huzott sinnel a
szdjiiregbdl a keverés kezdetétdl szamitott kb. 6 perc elteltével ki kell
venni. A kotés folyamatat a szajban folyamatosan ellendrizni kell.

Kidolgozas

> Alevegd oxigénje hatdsara képz6dott lepedéket a teljes megkeményedés
utén (a bekeverés megkezdésétdl szamitott legalabb 7 perc elteltével)
alkohollal (pl. etil-alkohollal) teljesen tavolitsa el.

» Az ideiglenes fogpdtlast jol dolgozza ki. A polirozaskor keletkezd port
ne lélegezze be; hasznaljon maszkot, védGszemiiveget vagy elszivd
berendezést.

Ragasztas

» Ragassza be a provizériumot valamely hagyomanyos ideiglenes régzitéce-
menttel, pl. a RelyX™ Temp E, vagy RelyX™ Temp NE alkalmazéséval. Az
eugenol tartalmd cementek gatolhatjak a végleges ragasztécement kétését.

A cemenetezés utan

» A kezelt fogak sulcusat és a kérnyezé terileteket gondosan vizsgalja meg,
és az ideiglenes anyag és a cement esetleg visszamaradt maradvanyait
tavolitsa el.

JAVITAS

> Az elkészités utan nem sokkal a fogpétlasrol letdrt darabokat frissen
kevert Protemp I1.-vel lehet rogziteni.

» Egy torott, s korabban mar hasznalt provizérium esetében a torétt rész
és a torést hatdrold teriiletek felérdesitésével lehet fokozni a mechanikai
retenciét; ha sziikséges alakitson ki aldmends részeket. Fényre koté
ragasztdanyagok haszndlatéval a kotés erdsithetd. A provizériumot a
szajliregen kiviil frissen kevert Protemp I1.-vel, vagy metil-metakrilttal, ill.
széjliregen belll kompozit anyaggal lehet javitani.

A miiszerek megtisztitasa
» A paszta megszilardulés el6tt szerves oldészerrel lemoshato.

Orvosi eszkdzok tobbszori hasznalata

Minden kKlinikai alkalmazasnal, az adagolé fecskenddk hasznélata elétt a
szennyez8dés kockdzatanak kizérasa érdekében hizzon Uj, egyszerhasznéla-
tos kesztydt.

Ha a hasznalat utan valamelyik Protemp Il adagold fecskendd Iathatéan nem
tiszta, azaz az elvarasok ellenére a kezelés soran vérrel vagy nydllal szennye-
z6dott, akkor azonnal selejtezze le az adagol6 fecskend6t.

Ellenérzés, karbantartas, mérés

» A gydgyaszati eszkdzt minden haszndlat elétt ellendrizze sérilések, elszi-
nez6dések vagy szennyezédések szempontjabdl.

» A sériilt és szennyezett termékeket semmiképpen ne hasznalja tovabb.

Megjegyzések

Az applikacios fecskendd egyszerhaszndlatos termék. Nincs olyan validalt
eljaras a fecskendd tisztitasara, ferttlenitésére és sterilizalasara, amely
a fecskend@ biztonsagos, tobbszéri haszndlatét garantaind.

Artalmatlanitas

A fecskend6t és/vagy a tartélyt az elirdsoknak megfelel6en artalmatlanitsa.
A szakszer(itlen kezelés egészségiigyi kockazatainak elkerllése érdekében
kérjtik, forditson kulénds figyelmet a szennyezett hulladék eltavolitasara.

Tarolas és eltarthatdsag
A teméket 15-25°C/59-77 °F hémérsékleten térolja.
A lejérati id§ utdn nem szabad hasznalni.

Vevéinformacio

A jelen utasitasban megadottakon kivil semmilyen egyéb informéacié nem
nyUjthato.

Garancia

A 3M Deutschland GmbH garanciat vallal arra, hogy e termék mentes minden
anyag- és gyartasi hibatél. A 3 Deutschland GmbH AZONBAN SEMMILYEN
EGYEB GARANCIAT NEM NYUJT, LEGYEN AZ VELELMEZETT, VAGY
SZALLITOI FELELOSSEGBOL, VAGY EGY ADOTT ALKALMAZASRA VALO
ALKALMASSAGBOL FAKADO. Hasznalat el6tt ezért a felhasznalonak meg
kell gy6z6dnie arrél, hogy a termék alkalmas-e a kivant célra. Ha e termék a
garancialis idd alatt hibasnak bizonyul, akkor a rendelkezésre all6 kizarélagos
jogorvoslat és a 3M Deutschland GmbH kizardlagos kételezettsége a

3M Deutschland GmbH termék kijavitasa, illetve kicserélése.

A felelésség korlatozasa

Kivéve, ha jogszabély irja el6, a 3M Deutschland GmbH nem felel a termékkel
kapcsolatos semmilyen kérért vagy veszteségért, legyen az kdzvetlen,
kdzvetett, kiildnleges, véletlenszer( vagy kévetkezményes, tekintet nélkil az
alkalmazott elméletre, beleértve a szavatossagot, a szerz6dést, a hanyagsagot,
illetve a szigoruan vett felel6sséget.

Az informdcié allapota: 2020. augusztus
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Opis produktu

Protemp™ Il jest trzysktadnikowym systemem zawierajacym wielofunkcyjne
estry kwasu metakrylowego, przeznaczonym do wykonywania tymczasowych
prac protetycznych metoda bezposrednia. Protemp Il ma wiasciwosci zblizone
do kompozytoéw do wypetnien i dostepny jest w nastepujacych odcieniach:
Al/bardzo jasny, A3/jasny i B3/26tty.

1= |nstrukcje uzycia produktu przechowywaé przez caty czas jego stosowania.
Wskazania

o Wykonywanie tymczasowych koron, mostéw, wktaddw i naktadéw.
Przeciwwskazania

Produktu nie nalezy stosowaé u pacjentéw z rozpoznana alergia na materiaty

dentystyczny na bazie akrylanéw lub zawierajacych alergeny, patrz punkt
Srodki ostroznosci.

Potencjalne niepozadane skutki uboczne i powikfania

Potencjalne skutki uboczne to miejscowe podraznienia, miejscowe lub ogol-
noustrojowe reakcje alergiczne.

Utrata retencji lub ztamanie uzupetnienia moze prowadzi¢ do potknigcia lub
aspiracji uzupetnienia lub jego cze$ci w rzadkich przypadkach.

Srodki ostroznosci

Pac|ent:|

* Materiat zawiera sktadniki, ktére u 0s6b podatnych moga wywotac reakcje
alergiczne w wyniku kontaktu ze skorg. Unika¢ stosowania produktu u
pacjentéw z alergig ustalong w wywiadzie.

W przypadku przedtuzonego kontaktu z tkankami migkkimi jamy ustnej,
zastosowa¢ ptukanie duzg iloscig wody. W przypadku wystapienia

reakcji alergicznej catkowicie usuna¢ produkt, unika¢ zastosowania
materiatu u pacjenta w przysztosci i w razie koniecznosci skontaktowaé
sie ze specjalista.

Personel medyczny

o Materiat zawiera sktadniki, ktére u os6b podatnych moga wywotac reakcje
alergiczne w wyniku kontaktu ze skdra. Aby zmniejszy¢ ryzyko wystapienia
reakcji alergicznej, ograniczy¢ kontakt z materiatem. Szczegélnie unika¢
kontaktu z nieutwardzonym materiatem. W przypadku kontaktu ze skorg
doktadnie przemy¢ skére woda z mydtem.

o Zaleca sie uzycie rekawiczek i stosowanie technik zapobiegajacych

bezposredniemu dotykaniu materiatu. Zywice akrylowe moga przenika¢

przez powszechnie stosowane rekawiczki. W przypadku bezpo$redniego

kontaktu materiatu z rekawiczkami, zdjaé i wyrzucic¢ rekawiczki, natychmiast

umy¢ rece wodg z mydtem i natozy¢ nowa pare rekawiczek.

W przypadku powstania reakcji alergicznej skontaktowaé sie ze

specjalista.

3M MSDS dostepne sa na stronie internetowej www.mmm.com lub u lokalnego

przedstawiciela 3M.

Postepowanie

» Przed preparacijg pobra¢ wycisk masg alginatowg lub silikonowa.

» Wyciecie przestrzeni miedzyzebowych w wycisku poprawia stabilnos¢
wykonanego uzupetnienia tymczasowego. W przypadku uzupetnien
tymczasowych o cienkich $ciankach, zbyt cienkie miejsca i brzegi w wycisku
nalezy skorygowaé przez podciecia.

» Zablokowac istniejace podcienia, aby wycisk mozna byto bez trudu
ponownie umie$ci¢ w jamie ustnej pacjenta.

» Przy istniejacych lukach w obszarze zebdw trzonowych zaleca sie
wykonanie nacigcia w wycisku pomiedzy zebami filarowymi.

» W razie potrzeby, przed pobraniem wycisku zamkna¢ luki w obszarze
zebow przednich gotowymi zgbami z tworzywa. Do zblokowania kilku
zebdw sztucznych zastosowac wosk.

Zamiast wycisku mozna zastosowac szyne wykonang metoda prézniowa

w laboratorium. W przypadku pojedynczych koron, w celu nadania im

odpowiedniego ksztattu, mozna zastosowac gotowe korony.

Czasy

Podane ponizej czasy stosowania Protemp Il dotycza temperatury pokojowej
23°C i 50% wzglednej wilgotnosci powietrza, przy zastosowaniu zalecanej
proporcji mieszania skfadnikéw (jednakowa ilo$¢ pasty bazowej i katalizatora).

Miesza- Aplikacjado ~ Wiazanie w Wyjecie z Catkowite
nie wycisku i jamie ustnej jamy ustnej zwigzanie
ponowne
umieszczenie
w ustach
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Dozowanie i mieszanie

» Na jedng tymczasowa korone lub jeden punkt mostu wystarczy ilo$¢
pochodzaca z jednokrotnego obrotu toka kazdej strzykawki. Natozy¢
paste podstawowg oraz katalizator Protemp Il na bloczek do mieszania.

Po przekreceniu ttoka strzykawki dozujacej z pastg podstawowg lub
katalizatorem o jeden petny obrét rozlega sie styszalny ,trzask”.

» W celu przyspieszenia wigzania mozna maksymalnie dwukrotnie zwiekszy¢
ilod¢ katalizatora. Przy zwigkszeniu ilosci katalizatora skréceniu ulega
jednoczesnie czas pracy i czas przeznaczony na wyjecie wycisku z ust!
Dalsze zwigkszanie lub zmniejszanie ilosci katalizatora pogarsza wiasciwosci
mechaniczne uzupetnienia tymczasowego (i zwieksza niebezpieczenstwo
ztamania).

» Pojemniki z kompozytem zamykac natychmiast po pobraniu materiatu.

» Zebrag katalizator fopatka do mieszania i wymieszaé z pastg podstawowa.
Mieszaning rozcierac kilkakrotnie na bloczku, az do uzyskania jednorodnej
konsystencji.

Zastosowanie

» Osuszony strumieniem powietrza wycisk lub szyne wypeti¢ w wymaganych
miejscach materiatem Protemp Il zaczynajac od dna. Aby zapobiec
tworzeniu sie pecherzykéw powietrza w uzupetnieniu tymczasowym,
zaleca sig stosowanie strzykawki aplikacyjnej Protemp™.

» Wycisk umiesci¢ ponownie w ustach.

» Przy dozowaniu past zgodnym z zaleceniem (1:1 obrotéw), po okoto
4 minutach od rozpoczecia mieszania, Protemp Il uzyskuje konsystencje
twardo elastyczng. Wycisk lub szyne z Protemp Il usuna¢ w ciagu 6 min.
od momentu rozpoczecia mieszania. Proces twardnienia sprawdza¢
na nadmiarach materiatu w jamie ustnej.

Opracowanie

» Warstwe inhibicji tlenowej powstatg z potaczenia tlenu z powietrza z
alkoholem (np. etanolem) usuwaé kiedy materiat jest catkowicie utwardzony
(nie wezesniej niz 7 minut od momentu rozpoczecia mieszania).

» Wrazie potrzeby, uzupetienie tymczasowe uksztattowac. Unika¢
wdychania powstatego pytu, chroni¢ si¢ maska lub okularami, lub tez
uzy¢ zasysania.

Osadzanie

» Uzupetnienia tymczasowe mozna osadzi¢ przy pomocy typowych
cementéw do tymczasowego cementowania, np. RelyX™ Temp E lub
RelyX™ Temp NE. Cementy zawierajace eugenol moga zaburzy¢ proces
wigzania kompozytowych cementéw do ostatecznego cementowania.

Po cementowaniu

» Doktadnie obejrze¢ rowki spreparowanych zgbdw oraz sasiadujacego
uzebienia. Usuna¢ wszelkie pozostatosci uzytych materiatow i cementu
z jamy ustnej.

Naprawy

» W przypadku odtamania fragmentu uzupetnienia tymczasowego
bezposrednio po wykonaniu, odtamany fragment potaczy¢ $wiezo
wymieszanym materiatem Protemp II.

» W przypadku napraw funkcjonujacych tymczasowych koron i mostéw
z Protemp ll, zaleca si¢ zmatowienie krawgdzi ztaman i powierzchni
przylegajacych w celu uzyskania dodatkowej retencji mechanicznej. W razie
potrzeby wykona¢ podciecia. Natozenie $wiattoutwardzalnego systemu
taczacego moze poprawic site taczenia. Naprawe opracowanego miejsca
uszkodzenia mozna wykona¢ zewnatrzustnie $wiezo zmieszanym Protemp I
lub metakrylanem metylowym, albo w jamie ustnej przy uzyciu materiatu
kompozytowego (np. Filtek Flow).

Czyszczenie narzedzi
» Nie zwigzang paste mozna usuna¢ rozpuszczalnikami organicznymi.

Wielokrotne uzycie urzadzenia medycznego

Przed uzyciem strzykawek dozujacych nalezy zatozy¢ nowe, nieuzywane jed-
norazowe rekawiczki podczas wszystkich zastosowan klinicznych strzykawek
dozujgcych, aby wyeliminowag ryzyko zanieczyszczenia.

Jedli strzykawka dozujgca Protemp Il nie jest wyraznie czysta po uzyciu, tzn.,
jesli wbrew oczekiwaniom nastapito zanieczyszczenie np. krwig lub $ling pod-
czas zabiegu, nalezy natychmiast jg wyrzucic.

Przeglad, konserwacja, testowanie

» Przed kazdym uzyciem urzadzenie medyczne obejrze¢ w celu zidentyfiko-
wania ewentualnych uszkodzen, przebarwien i zanieczyszczen.

» Nigdy nie uzywac uszkodzonych lub zanieczyszczonych urzadzen.

Uwagi

Strzykawka aplikacyjna jest jednorazowego uzytku. Nie ma procedury czysz-
czenia, dezynfekeji i sterylizacji strzykawki aplikacyjnej, ktéra gwarantowataby
bezpieczne wielokrotne uzycie strzykawki.

Utylizacja

Usuna¢ zawartos¢ pojemnika zgodnie z obowigzujacymi przepisami. Prosze
zwréci¢ szczegoélng uwage na usuwanie zanieczyszczonych odpadoéw, aby
wykluczy¢ zwigzane z tym zagrozenia dla zdrowia.

Przechowywanie i trwato$¢
Produkt przechowywa¢ w temperaturze 15-25 °C/59-77 °F.
Nie stosowaé po uptywie daty przydatnosci do uzycia.

Informacje dla klienta
Nikt nie jest upowazniony do udzielania informacji niezgodnych z informacjami
zawartymi w tej instrukcji.

Gwarancja

3M Deutschland GmbH gwarantuje, ze ww. produkt pozbawiony jest wszelkich
wad materiatowych i produkcyjnych. 3M Deutschland GmbH NIE UDZIELA
ZADNYCH DODATKOWYCH GWARANCJI, W TYM ZADNYCH GWARANCJI
DOROZUMIANYCH LUB DOTYCZACYCH SPRZEDAZY, LUB PRZYDATNOSCI
DO OKRESLONYCH CELOW. Kazdy uzytkownik ww. produktu powinien sam
okresli¢ jego przydatnos¢ w konkretnym przypadku. 3M Deutschland GmbH
zobowigzuje sie do naprawy lub wymiany produktéw, ktére po udowodnieniu
okaza sie wadliwe w okresie gwarancyjnym.

Ograniczenie odpowiedzialnosci

O ile nie jest to zabronione przez prawo, 3M Deutschland GmbH nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody i straty posrednie, bezposrednie, zamierzone lub
przypadkowe, wynikajace z uzycia lub nieumiejetnosci uzycia powyzszego
produktu, bez wzgledu na podang przyczyne, gwarancje, umowe, zaniedbanie
lub odpowiedzialnos¢.

Ostatnia aktualizacja: sierpien 2020

ROMANA

Descrierea produsului

Protemp™ Il este un material pentru realizarea protezarilor provizorii in cabinet.
Sistemul tri-component pe baza de esteri metacrilici multifunctionali are
proprietati asemdnatoare materialelor de obturatie. Culorile disponibile sunt
At foarte deschis, A3 deschis, si B3 galben.

1= Pastrafi instructiunile de utilizare pe intreaga perioada de folosire a
produsului.

Indicatii
 Realizarea coroanelor, puntilor, inlay-urilor si onlay-urilor provizori.

Contraindicatii

Produsul este contraindicat pentru utilizare la pacientii care au o alergie cunos-
cuté la materiale dentare pe baza de acrilat sau alergeni continuti; consultati
sectiunea Mdsuri de precautie.

Posibile efecte secundare nedorite si complicatii

Efectele potentiale sunt irtatiile locale sau reactiile alergice locale sau sistemice.

Pierderea retentiei sau fractura restaurérii poate duce la inghitirea sau aspira-

rea restaurarii sau a unor parti ale acesteia in cazuri rare.

Masuri de precautie

Pentru pacienti

o Acest produs contine substante care pot cauza reactii alergice fn anumite
cazuri. Evitati utilizarea acestui produs in cazul pamennlor cunoscuti ca
fiind alergici la acrilate.

e In cazul contactului prelungit cu tesuturile orale, clétiti cu o cantitate mare
de apa. In cazul producerii unor reactii alergice acordati asistenta medicala;
se ntrerupe aplicarea materialului, acesta va fi indepartat complet si nu
va mai fi utilizat cu alta ocazie.

Pentru personalul medical

o Acest produs contine substante care pot cauza reactii alergice in
anumite cazuri. Pentru a reduce riscul unui rdspuns alergic, reduceti
expunerea la acest produs. In mod special evitati contactul cu acest
produs nepolimerizat. Daca acest contact se produce, spalati tegumentul
Ccu sapun si apd.

Este recomandata utilizarea manusilor si a unei tehnici prin care sd se
evite un contact direct. Acrilatul poate penetra manusile uzuale. Daca
produsul vine in contact cu ménusile, indepartati si aruncati manusile,
spélati-va imediat mainile cu apa si sapun si aplicati o altd pereche de
manusi.

» Daca reactia alergicd se produce, solicitati asistenta medicala.

Fisele tehnice de securitate 3M (MSDS) sunt disponibile la adresa
www.mmm.com sau la reprezentanta locala.

Pregatire

» Inainte de slefuire, amprentati arcada dentard utilizand alginat sau un silicon.

» Pentru a obtine rezistenta restaurarii provizorii, indepartati din amprenta
septurile interproximale. In cazul spatiilor inguste, daca este necesar,
expuneti mai bine zonele importante prin sectionare.

» Pentru o reaplicare usoara in cavitatea bucald, indepértati zonele retentive
din amprenta.

» In zonele edentate din regiunea molara, creati prin sectionare in amprenta
spatii care s permita obtinerea unui corp de punte in forma de bara,
rezistent, la nivelul restaurdrii provizorii.

» Pentru protezarea provizorie a edentatiilor frontale, in zonele edentate se
vor aplica inainte de amprentare dintii artificiali prefabricati cu rol de
mentinatori de spatiu; daca este necesara aplicarea mai multor dinti artificiali
acestia vor fi solidarizati cu ceard.

Pentru realizarea restaurdrilor temporare putefi folosi in loc de amprenta un

conformator realizat in laborator sau in cazul coroanelor singulare, o coroand

prefabricata.

Timpi

La temperatura camerei (23 °C) si umiditate relativa de 50%, respectand

proportiile recomandate, timpii etapelor de lucru sunt:
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cavitatea bucala
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Dozarea si amestecarea

» Pentru realizarea unei coroane sau a unui element de punte trebuie extrase
din seringile cu pasta baza si catalizator cantitatile care rezulta prin rotatia
completa a pistonului. Aplicati pastele pe blocul pentru amestecare.
Blocarea in pozitie a pistonului dupd o rotatie completd produce un declic.

» Pentru accelerarea reactiei de intérire puteti creste cantitatea de catalizator
pénd la dublul ei, maxim! Prin cresterea cantitatii de catalizator, timpul de
lucru si cel de indepartare se scurteaza! Mai mult, supra- sau sub-dozarea
modifica proprietatile mecanice ale materialului (si cresc riscul de fracturare).

» Seringile de dozare trebuie inchise cu atentie dupa folosire.

> Amestecati pasta catalizator cu pasta baza, folosind o spatuld; spatulati
pénd cand obtineti un amestec omogen.

Aplicare

» Umpleti o seringa Protemp™ cu amestecul obtinut si incércati amprenta
uscatd sau conformatorul in zonele dorite, de la baza spre suprafata.

» Reaplicati amprenta in cavitatea bucala.

» In cazul amestecului in proportia recomandata (1:1 rotiri de piston),
materialul capata o con5|stenta dur-elastica in aprox. 4 min de la
inceputul amestecarii. Materialul si amprenta sau conformatorul trebuie
indepartate din cavitatea bucala la aprox. 6 min de la inceputul
amestecarii. Verificati procesul de intérire testand excesul de material
din cavitatea bucala.

Finisarea

» Dupd intérirea completa (cel putin 7 minute de la inceperea amestecarii),
indepartati complet stratul de inhibitie superficial format in urma interactiunii
cu oxigenul din aer utilizand alcool (de ex. etanol).

> Dacd este necesar, finisati restaurarea provizorie. Nu inhalati pulberea
rezultatd in urma lustruirii; purtati mascd de protectie pentru gurd, ochelari
de protectie sau un dispozitiv de aspirare.

Cimentarea

» Folositi pentru cimentarea restaurarii provizorii un material de tipul RelyX™
Temp E sau RelyX™ Temp NE. Materialele de cimentare provizorie care
contin eugenol pot altera reactia de intarire a materialelor de cimentare
raginice care vor fi utilizate pentru fixarea finala.

Dupa cimentare

» Verificati cu atentie sulcusul dintilor tratati si zonele din jur. Indepartatl de
la nivelul cavnatu bucale eventualele resturi de material de protezare sau
cimentare prowzorle

Reparatii

> Daca lucrare protetica provizorie realizata se fractureaz imediat
procedati la reasamblarea fragmentelor i lipirea lor cu Protemp Il proaspét
omogenizat.

» In cazul fracturarii unei restaurari provizorii mai vechi asigurai retentia
mecanicd prin abrazarea suprafetelor de fracturd si a zonelor adiacente;
daca este necesar, realizati santuri de retentie. Fotopolimerizarea materiale-
lor adezive poate imbunétafi aderarea. Pentru reparati extraorale ale
lucrarilor protetice provizorii poate fi utilizat Protemp II proaspét omogenizat
sau un metacrilat. Pentru reparaii intraorale folositi un material compozit.

Curétarea instrumentelor
» Materialul care nu s-a intdrit poate fi indepartat cu ajutorul solventilor
organici.

Repetarea utilizarii dispozitivului medical

Inainte de a utiliza seringile de dozare, intrebuintati manusi noi de unicd folo-
sintd in timpul tuturor aplicatiilor clinice in cadrul carora se folosesc seringile de
dozare pentru a elimina riscul de contaminare.

Daca o seringd de dozare Protemp Il nu este vizibil curatd dupd utilizare, adica
in cazul in care, contrar asteptdrilor, existd contaminare cu sange sau salivd in
timpul tratamentului, de exemplu, eliminati imediat seringa de dozare.

Inspectia, mentenanta, testarea

> Exammatl dlspozmvul medical in privinta deteriorarilor, a decolorarii si
a contaminarii inainte de fiecare utilizare.

» Nu utilizati in niciun caz dispozitive deteriorate si contaminate.

Note

Seringa de aplicare este un produs de unica folosinta. Nu exista proceduri
pentru curatarea, dezinfectarea si sterilizarea seringii de aplicare care s&
garanteze utilizarea sigura a seringii de mai multe ori.

Eliminarea

Eliminati continutul sau recipientul in conformitate cu reglementérile aplicabile.
Acordati o atentie deosebita eliminarii deseurilor contaminate pentru a evita
riscurile pentru sandtate din cauza manipularii necorespunzatoare.

Depozitare si stabilitate
Depozitati produsul la 15-25 °C/59-77 °F.
Nu folositi materialul dupd data expirdrii.

Informatii pentru clienti
Nici o persoand nu este autorizatd s ofere alte informatji decét cele furnizate
in prezentele instructiuni.

Garantie

3M Deutschland GmbH garanteaza faptul cd acest produs nu are defectiuni in
material sau de fabricatie. 3M Deutschland GmbH NU MAI OFERANICI O
ALTA GARANTIE, INCLUSIV GARANTII IMPLICITE REFERITOARE LA
VANDABILITATE SAU UTILITATE INTR-UN ANUMIT SCOP. Utiizatorul este
responsabil s3 evalueze cét este de adecvat produsul necesitatilor sale.

Daca acest produs se defecteaza in perioada de garantie, remediul exclusiv
si singura obligatie a firmei este sa repare sau sa inlocuiascd produsul

3M Deutschland GmbH.

Limitarea responsabilitétilor

Cu exceptia conditiilor prevazute de lege, 3M Deutschland GmbH nu este
responsabil pentru nici o pierdere sau deteriorare rezultand din utilizarea
directd, indirectd, speciald, ocazionald sau secundara a acestui produs,
indiferent de circumstantele invocate, incluzand garantia, contractul, neglijenta
sau responsabilitatea stricta.

Ultima actualizare a informatiilor: august 2020
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Popis vyrobku

Protemp™ Il je materidl uréeny na zhotovovanie doc¢asnych néhrad v Ustach
pacienta. Tento trojzlozkovy systém na baze multifunkénych esterov ma
vlastnosti podobné vyplfiovym materidlom. Je dostupny vo farebnych odtiefioch:
Alextra svetla, A3 svetld a B3 ZIta.

1= Po celll dobu pouZivania tohto vyrobku sa musi uchovat navod na jeho
pouzitie.

Indikacie

 Vlyhotovenie provizomych koruniek, mostikov, inleji a onleji.

Kontraindikéacie

Liek je kontraindikovany na pouZitie u pacientov so zndmou alergiou na

dentdlne materidly na baze akrylatov alebo obsahujtce alergény, pozri €ast

Preventivne opatrenia.

Mozné neziaduce vedrajSie Gicinky

Moznymi Géinkami su lokalne podrazdenie alebo lokélne ¢i systémové

alergické reakcie.

Retencny tbytok alebo zlomenina vyplne mdZe v zriedkavych pripadoch viest

k prehitanim alebo vdychnuti vypine alebo jej Gasti.

Preventivne opatrenia

Pre pacientov

Tento produkt obsahuje zlozky, ktoré méZzu pri kontakte s pokozkou
vyvolat alergicku reakciu u niektorych jedincov. Nepouzivajte tento produkt
u pacientov so znamou precitlivenostou na akrylaty.

V pripade predizeného kontaktu s ordlnou sliznicou vyplachnite veftkym
mnozstvom vody. V pripade alergickej reakcie, podfa potreby vyhfadajte
lekarsku pomoc, ak je to nutné, odstrarite produkt a nepouzivajte ho

v buducnosti u danej osoby.

Pre dentalny personal

Tento produkt obsahuje zlozky, ktoré moZzu pri kontakte s pokozkou vyvolat
alergicku reakciu u niektorych jedincov. Kvoli znizeniu rizika alergickej
reakcie, minimalizujte kontakt s uvedenymi materidimi. PredovSetkym sa
vyhybajte kontaktu s nespolymerizovanym produktom. Ak nastane kontakt
s pokozkou, oplachnite miesto mydlom a vodou.

Odport¢ame pouZitie rukavic a pracu bezkontaktnou technikou. Akrylaty
mdzu prenikat cez bezne pouzivané rukavice. Ak sa produkt dostane do
kontaktu s rukavicou, vyzlete ju a zahodte, okamzite si umyte ruky mydiom
a vodou a natiahnite si nové rukavice.

o Vpripade alergickej reakcie, vyhfadajte podfa potreby lekarsku pomoc.

Bezpe€nostné formuldre 3M mozno ziskat na www.mmm.com alebo od
lokélneho predajcu.

Priprava

» Zoberie sa alginatovy alebo silikdnovy odtlacok z intakiného zuboradia.

» Aby sa zvysila pevnost provizérnej nahrady, v odtlacku sa vyrezu inter-
dentélne priestory. Pri va¢Som nedostatku priestoru je nutné zvacsit priestor
vyrezmi na vhodnych miesta.

» Pre ahie snimanie a nasadzovanie v Ustach treba odstranit podminované
miesta.

» Pri chybajucich zuboch alebo medzerach v moldrovej oblasti sa ma
vyrezat Zliabok v odtlacku, aby vznikla stabilna konstrukcia s telom v tvare
strmenia.

» V pripade potreby sa pred odtlatkom uzatvoria medzery vo frontalnom
Useku Zivicovymi zubami, aby sa vytvorilo dostatok vhodného priestoru;
Ziviéné zuby sa fixuju voskom.

Namiesto odtlacku sa moZze pouZit laboratorme zhotovend vékuova forma, alebo

v pripade samostatnych koruniek sa daju pre tvarovanie pouzit preformované

korunky.

Pracovné ¢asy

Pri izbovej teplote (23 °C/73 °F) a 50% relativnej vihkosti, odpori¢anom
zmieSavacom pomere jednej otacky z kazdej zlozky, su ¢asové intervaly
nasledujuce:

Miesanie Naplnenie Tuhnutie Vybratie z tst Uplné

odtlacku v Ustach vytvrdnutie

a vloZenie

do ust

130" 2 >>>>>>>- Spracovanie
[ I I
0 2 5 6 7 Min

Dévkovanie a mieSanie

» Pre vyhotovenie do¢asnej korunky alebo mostikovej nahrady sa vytlaéi na
miesaciu podlozku po jednej plnej otdcke bazy a aktivatora z dvkovacich
striekaciek. Aretovanie v pozicii po dokonceni pinej otacky sa signalizuje
jasne pocutelnym Kliknutim.

» Na urychlenie tuhnutia sa moZze zvacsit davka aktivatora maximalne
dvojnasobne! Zva¢sujlicim sa mnozstvom aktivtora sa €as tuhnutia
a vybratia skracuje! Dal$ie zvySovanie alebo znizovanie pomeru sposobuje
zmeny mechanickych vlastnosti materiélu (zvy$ené riziko zlomenia sa).

» Davkovacie striekacky sa musia po pouziti starostlivo uzatvorit.

» Pasta aktivatora sa nabera na Spachtfu a mie$a s pastou bazy rozotieranim
na podlozke, kym nie je jeho farba rovnomerma.

Apllkama
» Zmie$ané pasty sa da]u do Protemp™ striekacky, a osuseny odtlacok alebo
konstrukéna forma sa nimi napini v potrebnych miestach smerom zdola
nahor.

» Odtlatok sa nasadi do Ust.

» Pri doporuéenom pomere dévok (1:1otacke piesta) dosiahne material
tuho-elasticku konzistenciu priblizne 4 min. po zaciatku mie$ania.
Materiél a odtlacok alebo konstrukéna forma sa musia vybrat z ust
v priebehu priblizne 6 min. po zaciatku mieSania. Proces tuhnutia sa
sleduje v ustach na prebytkoch materialu.

Povrchova Uprava

» Po kompletnom stuhnuti materidlu (nie skér ako 7 minit po zacati
mieania) odstrarite povrchovd inhibiénu vrstvu vytvoren kyslikom zo
vzduchu pomocou alkoholu (napr. etanol).

» V pripade potreby tvar provizdria upravte. Nevdychuite prach z lestenia;
noste ochranntl masku alebo &tit alebo pouzivajte odsavanie.

Cementovanie

» Docasna nahrada sa cementuje fixacnymi cementami, napr. RelyX™ Temp E
alebo RelyX™ Temp NE. Eugenol obsahujlice cementy mozu znemoznit
tuhnutie tmeliacich cementov, ktoré by sa pouZili neskor.

Po nacementovani
» Dokladne vySetrite sulkus preparovanych zubov aj okolitého zuboradia.
Odstrante akékofvek zvysky docasného materiélu z Ust.

Opravy

» Fragmenty nahrad zlomenych Eerstvo po zhotoveni sa zlepia novo
namie$anym Protemp II.

» Pri provizérnej nahrade, ktora bola pouzivana, sa zabezpe¢i mechanicka
retencia zdrsnenim lomnych plch a prifahlych miest; pripadne sa vytvoria
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podminované miesta. Svetiom tuhndcimi bondingovymi materidimi sa dé
spoj spevnit. Do¢asné nahrady sa opravuji mimo Ust novo namieSanym
Protemp Il alebo metylmetakrylatom, v Ustach sa pouzivajd na opravy
kompozitové materidly.

Cistenie instrumentov
» Pasta, ktord nevytvrdla, sa dé odstranit organickymi rozpustadlami.

Viacnasobné poutZitie zdravotnickych pomdcok

Pred pouzitim dévkovacich striekaciek si na v3etky klinické aplikécie davkova-
cej striekacky nasadte nové nepouzité jednorazové rukavice, aby ste znizili
riziko kontaminacie.

Ak dévkovacia striekacka Protemp Il nie je po pouZiti viditelne ¢ista, t.j. ak
napriek o¢akdvaniam pocas liecby dojde ku kontaminécii krvou alebo slinami,
davkovacia striekacka sa musi okamzite zlikvidovat.

Kontrola, tidrzba, skuska

» Zdravotnicky produkt pred kazdym pouzitim skontrolujte, €i nie je poSko-
deny, zafarbeny alebo znegisteny.

» Poskodené a kontaminované produkty v Ziadnom pripade nepouzivajte.

Poznamky

Aplikaénd striekacka je vyrobok na jedno pouZzitie. Neexistuje Ziadny postup
Cistenia, dezinfekcie a sterilizacie aplikacnej striekacky, ktory by zarucoval
bezpecné viacnasobné pouzitie striekacky.

Likvidacia

Obsah alebo nédobu zlikvidujte v stlade s platnymi predpismi. Osobitnt po-
zornost venujte likvidcii kontaminovaného odpadu, aby ste sa vyhli zdravot-
nym rizikdm v dosledku nespravnej manipulécie.

Skladovanie a trvacnost
Skladuijte produkt pri 15-25°C/59-77 °F.
Nesmie sa pouzit po dobe exspiracie.

Informécie pre zdkaznika
Ziadna osoba nie je oprdvnend poskytovat informécie, ktoré by sa odliSovali
od informéacii uvedenych v tomto navode.

Zaruka

3M Deutschland GmbH zaru€uie, Ze tento vyrobok nema materidlové ani
vyrobné chyby. 3M Deutschland GmbH NEPOSKYTUJE ZIADNE

DALSIE ZARUKY VRATANE ZIADNEJ IMPLIKOVANEJ ZARUKY ALEBO
PREDAJNOSTI CI VHODNOSTI NA KONKRETNY UCEL. Uzivatef zodpovedé
za vhodny sposob pouZitia vyrobku. Ak sa na vyrobku objavi v zaruénej dobe
chyba, ma uZzivate pravo na jej odstranenie a jedinou povinnostou

3M Deutschland GmbH bude oprava alebo vymena vyrobku.

Obmedzenie zodpovednosti

Ak zakon nestanovuje inak, spolo¢nost 3M Deutschland GmbH nezodpoveda
za Ziadnu priamu, nepriamu, mimoriadnu, ndhodnu ani naslednu stratu
vzniknutd pouzitim tohto vyrobku, bez ohfadu na teoreticky nérok, zaruku,
zmluvu, nedbalost alebo presne vymedzenu zodpovednost.

Informé&cia platn od augusta 2020
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Opis produkta

Protemp™ Il je material za direktno izdelavo zagasnih restavracij v pacientovih

ustih. Ta trokomponentni sistem ima lastnosti polnilnega materiala in je na

osnovi multifunkcionalnih estrovih metakrilatov. Na razpolago je v naslednjih
barvah: A1 zelo svetla, A3 svetla in B3 rumena.

1= Navodil za uporabo v asu uporabe proizvoda ne zavrzite.

Indikacije

* |zdelava zacasnih prevlek, mostickoy, inlejev in onlejev.

Kontraindikacije

Izdelek je kontraindiciran za uporabo pri pacientih z znano alergijo na dentalni

materiale na osnovi akrilata ali vsebovane alergene, glejte pod Previdnostni

ukrepi.

Morebitni nezazeleni stranski ucinki in tezave

Mozni u¢inki obsegajo lokalno drazenje ter lokalne ali sistemske alergiéne

odzive.

lzguba zadrzevanie ali zlom restavracije lahko privede do zauZitja ali vdihava-

nja restavracij ali njenih delov v redkih primerih.

Previdnostni ukrepi

Za paciente

¢ Proizvod vsebuje substance, ki lahko pri nekaterih osebah ob stiku s kozo
povzrocijo alergicno reakcijo. Pri pacientih z znano alergijo na akrilate tega
proizvoda ni priporocjivo uporabljati.

o V primeru daljega kontakta s tkivi v ustih sperlte z obilo vode. Ce se pojavi
alergicna reakcija, poiscite zdravnisko pomoc, odstranite proizvod in ga v
prihodnje ne uporabljajte.

Za osebje

Proizvod vsebuje substance, ki lahko pri nekaterih osebah ob stiku s kozo

povzrocijo alergiéno reakcijo. Tveganje alergicnega odgovora zmanj$ate

tako, da zmanjSate izpostavljenost tem materialom. Zlasti se izogibajte stiku

z nestrjenim materialom. Ce pride do stika s kozo, kozo umijte z milom in

vodo.

Priporocljiva je uporaba zad¢itnih rokavic in tehnika dela brez dotikanja.

Akrilati lahko prodrejo skozi navadne rokavice. Ce material pride v stik z

rokavicami, jih je priporo¢ljivo sneti in zavreci, roke si takoj umiti z milom in

vodo ter si natakniti nove rokavice.

o Ce se pojavi alergi¢na reakcija, po potrebi poiécite zdravnisko pomog.

Varnostni listi 3M se dobijo pod www.mmm.com ali pri vasi lokalni podruznici.

Priprava

» Naredite alginatni ali silikonski odtis intaktnega zobnega loka.

» Ce Zelite izdelati obstojnejsi zaCasni izdelek, odstranite interdentalne
prostore na odtisu. Po potrebi, zaradi pomanjkanja prostora, lahko doloéena
mesta enostavno izrezete.

» Za laZjo ponovno vstavitev odtisa v usta odstranite vse nepotrebne podvise.

» Ce je v zobnem loku prisotna vrzel, v odtisu naredite Zleb, ki bo potem
(ko bo izpolnjen z materialom) predstavljal vezivno gred v zaasnem
izdelku.

» Ce je potrebno, lahko, preden vzamete odtis, zaprete vrzeli v sprednjem
sektorju. To naredite s prefabriciranimi zobmi (delovali bodo kot drzala
prostorov); ve¢ zob med seboj poveZite z voskom.

Namesto odtisa lahko za oblikovanje za¢asnega izdelka uporabite v laboratoriju

narejeno $ablono ali za solitarne prevleke lusko v obliki zobne krone.

Casi

Naslednii ¢asi veljajo pri sobni temperaturi (23 °C) in 50 % vlaznosti ter ¢e

upostevate priporo¢eno mesalno razmetje - po 1obrat baze in katalizatorja:

Mesanje Prilagoditev Strievanje Qdstranitev Popolno
odtisa in v ustih iz ust strjevanje
ponovna
vstavitev
v usta
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Doziranje in meSanje

» Zaizdelavo za¢asne prevleke ali enega mosticka potrebujete po 1 cel obrat,
baze in katalizatorja. Materiala iztisnite na mesalni blok. Ko naredite en cel
obrat se bat v brizgi zatakne in zasli$ali boste jasen zvok »klik«.

» Za hitrejde strjevanje materiala lahko povecate koli¢ino katalizatorja, vendar
najvec 2 krat! Povecana koli¢ina katalizatorja bo skraj$ala delovni in
strjevalni ¢as! Vsako nadaljnje spreminjanje mesalnih razmerij (ve€ kot je
navedeno) pa bo spremenilo mehaniéne lastnosti materiala (povedala se
bo tudi lomljivost izdelka).

» Brizgi z materialom je potrebno takoj po uporabi nemudoma zapreti.

» Katalizator iztisnite na mesaino lopatko in ga zme$ajte z bazo tako, da
pasto vlecete po meSalnem bloku. MeSanje je kon¢ano, ko pasta postane
homogena.

Nanas$anje

» Brizgo Protemp™ napolnite s pasto. Nato, zaénesi na dnu, iztisnite pasto
v Zelena podrocja v suhem odtisu ali v prefabricirani $abloni.

» Odtis ponovno vstavite v usta.

» Pri upostevanju priporo¢enih razmerij (1:1) bo material dosegel
ustrezno trdo-elasti¢no konsistenco po preteku priblizno 4 minut od
zacetka meSanja. Material in oditis ali Sablono je potrebno odstraniti iz
ust po preteku priblizno 6 minut od za¢etka mesanja. Cas strjevanja
lahko spremljate na visku materiala, ki vam je dostopen v ustih.

Konéna obdelava

» Po dokonéni strditvi (ne prej kot 7 minut po zaGetku mesanja) povrsinsko
inhibicijsko plast, nastalo zaradi kisika v zraku, v celoti odstranite z
alkoholom (npr. z etanolom).

» Provizorij po potrebi dodatno obdelajte, pri tem ne vdihujte prahu od
brusenja, uporabite zas€ito ust, zascitna ocala ali prah posesajte.

Cementiranje

» Zacasni izdelek cementirajte z za¢asnimi cementi, kot so na primer:
RelyX™ Temp E in RelyX™ Temp NE. Cementi, ki vsebujejo evgenol, lahko
vplivajo na strjevanije fiksacijskega kompozita, ki ga boste mogoce uporabili
kasneje.

Po cementiranju

» Sulkus obdelanih zob in sosednja podro¢ja skrbno preverite in po potrebi
odstranite ostanke materiala provizorija ali cementa.

Reparature

» Delcke izdelka, ki so se odlomili kmalu po izdelavi, lahko uspesno
zalepite s sveze zameSanim materialom Protemp |1.

» Odlomljeni deli, ki so Ze nekaj €asa bili v uporabi, pa potrebujejo dodatno
retencijo - narezkati je potrebno oba dela izdelka; po potrebi izdelajte
dodatna podvisna mesta. Svetlobno strjujo¢i adhezivi lahko $e povecajo
mo¢ vezave izdelka. Reparaturo za¢asnega izdelka izvajajte izven ust in
sicer s sveze zame$anim materialom Protemp Il ali z metil metakrilatom.
Ce reparaturo izvajate v ustih, uporabite navaden kompozitni material.

Ciscenje instrumentov

» Nestrjeno pasto lahko odstranite z organskimi topili.

Veckratna uporaba medicinskega pripomocka

Pred uporabo dozirnih brizg si nadenite nove, nerabljene rokavice za enkratno
uporabo za vse klini¢ne vrste uporabe dozimih brizg, da preprecite nevarnost
kontaminacije.

Ce dozirna brizga Protemp Il po uporabi ni vidno €ista, torej Ce se je v naspro-
tju s pri¢akovanji med posegom na primer pojavila kontaminacija s krvjo ali
slino, dozirno brizgo takoj zavrzite.

Pregled, vzdrzevanje, preverjanje

» Pred vsako uporabo medicinski pripomocek preverite glede poskodb,
razbarvanja in kontaminacije.

» Pokodovanih in kontaminiranih pripomockov nikakor ni dovoljeno upora-
bljati.

Opombe

Brizga za nanaSanje je izdelek za enkratno uporabo. Ni postopka ¢iscenja,

dezinfekcije in sterilizacije brizge za nanasanje, ki bi zagotovil varno ve¢kratno

uporabo brizge.

Odstranjevanje

Vsebino ali embalaZo odstranite med odpadke v skladu z veljavnimi predpisi.
Bodite e posebej pozorni pri odstranjevanju kontaminiranih odpadkov, da
preprecite ogrozanje zdravja zaradi neustreznega ravnanja.

Shranjevanije in stabilnost
Produkt hranite pri 15-25 °C/59-77 °F.
Po preteku roka trajanja produkta ne uporabljajte.

Informacije za kupca
Nobena oseba nima pooblastila za posredovanje kakrsnih koli informacij, ki
odstopajo od informacij v tem navodilu.

Garancija

3M Deutschland GmbH jaméi, da bo ta izdelek brez napak v materialu in
izdelavi, 3M Deutschland GmbH NE DAJE NOBENIH DRUGIH JAMSTEY,
VKLJUCNO Z NAZNACENIMI JAMSTVI ALI JAMSTVI ZA PRODAJO AL
PRIMERNOST ZA DOLOCEN NAMEN. Uporabnik mora sam presoditi,

ali je proizvod primeren za dolo¢eno uporabo. Ce se ta izdelek pokvari

v garancijskem obdobju, bo vaa izkljuéna odkodnina in obveznost druzbe
3M Deutschland GmbH, da popravi ali zamenja svoj izdelek.

Omejitev odgovornosti

Ce to ni prepovedano z zakonom, druzba 3M Deutschland GmbH ne bo
odgovorna za kakrdnokoli izgubo ali $kodo, izhajajoco iz tega izdelka, ne glede
na to, ali je posredna, neposredna, posebna, nakljuéna ali posledi¢na, ne
glede na pravno podlago zahtevka, vkljuéno z garancijo, pogodbo, malomar-
nostjo ali striktno odgovorostjo.

Datum informacije avgust 2020

@ CESKY

Popis vyrobku

Protemp™ Il je materidl uréeny pro zhotoveni provizornich zubnich nahrad

v pacientovych Ustech. Tento trojslozkovy systém na bazi multifunknich esterd
mé vlastnosti podobné vypliiovym materidlum. K dispozici jsou barvy A1 extra
svétla, A3 svétla a B3 Zluta.

1= Névod k pouZziti nevyhazujte béhem pouZzivani vyrobku.

Indikace
e \/yroba provizomich korunek, mustkd, inleji a onleji.

Kontraindikace

Produkt se nesmi pouzivat u pacientli se zndmou alergii na dentalni materialy
na bazi akrylatu nebo obsazené alergeny, viz ¢ast Bezpecnostni opatreni.
Pfipadné vedlejsi ucinky a komplikace

V uréitych pfipadech mize dochazet k lokélnimu podrazdéni nebo systémo-
vym alergickym reakcim.

Retenéni ztrata nebo zlomenina nahrady mize ve zcela ojedinélych pfipa-
dech vést ke spolknuti nebo vdechnuti nahrady nebo jejich ¢asti.

Bezpecnostni opatfeni

Pro pacienty

o Tento produkt obsahuje substance, které mohou u citlivych pacientd vyvolat
alergické reakce. Nepouzivejte tento produkt u pacientd, kteff trpi alergii na
akrylaty.

o V pripadé del$iho kontaktu s Ustni sliznici vyplachnéte dostate¢né vodou.
Pfi vzniku alergickych reakci odstrarite produkt z dst a jiz nepouzivejte,
pfipadné konzultujte lékare.

Pro personal zubni ordinace

o Tento produkt obsahuje substance, které mohou u citlivych pacientd vyvolat
alergické reakce. Pro snizeni rizika alergickych reakci zabrarite kontaktu

s témito materidly, zvIasté kontaktu s neztuhlou pastou. V pfipadé kontaktu
s pokozkou nedopatienim okamzité omyjte vodou a mydlem.
Doporucujeme pouZiti ochrannych rukavic a bezdotykové pracovni techniky.
Akrylaty mohou proniknout béznymi ochrannymi rukavicemi. V pfipadé
kontaktu s pastou ochranné rukavice sundejte a znicte. Ruce okamzité
umyjte vodou a mydlem a naviéknéte ochranné rukavice.

Pfi vzniku alergické reakce konzultujte pripadné Iékare.

3M MSDS obdrzite na internetové adrese www.mmm.com nebo se spojte
s mistni pobockou.

Prlprava
Se]mete alglnatovy nebo snllkonovy otisk stavajiciho chrupu.

» Ke zvySeni stability provizorni ndhrady odstrante z otisku interdentaini ryhy.
Pfi nedostatku mista Ize zvétSit pfislusné strany profezanim.

» Pro snadné zpétné viozeni do Ust pacienta uvolnéte podsekfiviny.

» Pokud v oblasti molardi chybi zuby nebo se vyskytuji mezery, vyfiznéte
v otisku mezeru pro vytvofeni stabilniho spojeni do¢asné provizori nahrady.

» Pokud je to nutné, vyplrite pfed otiskovanim vSechny mezery mezi pied-
nimi zuby umélymi zuby, které tyto mezery vypini; vice umélych zubt
spojte voskem.

Misto otisku je mozné pro uchovani tvaru pouZit laboratorni nizkotavitelnou

$ablonu nebo u jednotlivych korunek nasouvaci korunku.

Doby

Pfi pokojové teploté (23 °C) a 50% relativni vihkosti, pfi doporuéeném poméru
k michdni jedné davky jednoho otoceni pistu jsou k dispozici nasledujici doby
zpracovani materialu:

Michani Uprava Vytvrzeni Vyjmuti z st Uplné

otisku v Ustech vytvrzeni

a umisténi

do Ust

130 2 >>>>>>>- Zpracovani
[ | |
0 2 5 6 7 min

Dévkovani a michani

» Pro provizori korunku nebo mistek davkuite vzdy jedno UpIné otoceni
davkovaciho stfikaciho vietena zékladni pasty a katalytické pasty na michaci
blok. Zablokovani vfetena je po lplném otoCeni slySet jasné jako ,cvaknuti

» Pro urychleni tuhnuti je mozné mnozstvi katalyzatoru maximalné
zdvojnasobit. S rostoucim mnozstvim katalyzatoru se zkrati ¢as na
zpracovani a vyjmuti! Dal$i pfedavkovani nebo nizsi davka méni
mechanickeé vlastnosti materialu (a zvySuje nebezpeci zlomeni).

» Davkovaci stfikacky je nutno po pouZiti pelivé uzavfit uzavérem.

» Katalytickou pastu naberte Spachtli a smichejte se zékladni pastou, az se
vytvofi homogenni hmota. Smés pasty pfitom nékolikrat rozetfete po bloku.

Pouziti

» Namichanou pastu naplfite do stfikacky Protemp™ a vyplfite suchy otisk,
popt. nizkotavitelnou $ablonu na pozadovanych mistech odspodu.

» Umistéte otisk znovu do Ust.

» Pfi doporuceném davkovani (1:1 otacky pistu) dosahne material asi
po 4 minutach od zac¢atku michani tvrdé elastické konzistence. Material
a otisk nebo nizkotavitelna $ablona musi byt asi 6 minut od zac¢atku
michani vyjmuty z ust. Kontrolujte proces tuhnuti pomoci prebytku
v Gstech.

Koneéna uprava

» Odstrarite alkoholem (napf. etanolem) povrchovou inhibiéni vrstvu vyt-
vofenou kyslikem ve vzduchu jakmile materidl kompletné ztvrdne (ne dfive
nez po 7 minutach po po¢atku michani).

» Pokud je to pozadovano, vytvoite do¢asnou nahradu. Nevdechuite prach
vznikly pfi leSténi, navlecte si ochrannou masku a bryle nebo pouzivejte
odsavani.

Cementovani

» Pfipevnéte docasné nahrady pomoci bézné prodavanych provizornich
fixatnich cement, napr. RelyX™ Temp E nebo RelyX™ Temp NE. Cementy
obsahuijici eugenol mohou branit tuhnuti pfipadné pozdéji pouzitych
fixacnich kompozitd.

Po cementovani
» Dikladné prohlédnéte sulkus preparovanych zubd a okolni chrup.
Jakékoliv zbytky do¢asného nebo cementu materidlu z Ust odstrarite.

Opravy

» V pfipadé zlomeni zubnich nahrad krétce po vytvoreni je mozné je
slepit Gerstvé smichanym pfipravkem Protemp II.

» Vpripadé zlomeni zubnich do¢asnych nahrad, které byly kratce
noseny, je nutno vytvofit mechanickou retenci zdrsnénim povrchu zlomenin
a okolnich oblasti, a pokud je to nutné, vytvofit podsekfiviny. Svétlem
tuhnouci lepidlo zlepSuje spojeni. Provizomi ndhradu opravte mimo Usta
¢erstvé namichanym Protemp Il nebo methylmetakrylatem nebo kompozi-
tem pro opravy v Ustech.

Cisténi instrumentd

» Jesté nezatvrdlou pastu je mozno odstranit organickymi fedidly.

Opakované pouZziti vyrobku

Pri vSech klinickych aplikacich je nutno se dévkovacich stfikacek pfed pouzi-

tim dotykat Cistymi, nepouzitymi rukavicemi na jedno poutziti, aby se vylougilo

riziko kontaminace.

Pokud by davkovaci stfikacka Protemp Il po pouziti nebyla viditelné Cistd, tzn.,

Ze i pres ocekavani doslo ke kontaminaci napf. krvi nebo slinami béhem

oSetreni, je nutno tuto stfikacku okamzité zlikvidovat.

Kontrola, tidrzba, testovani

» Tento Iékafsky produkt je nutno pfed kazdym pouZitim zkontrolovat, zda
neni poskozen, zbarven nebo znecistén.

» Poskozené a kontaminované produkty nesmite v Zzédném piipadé déle
pouzivat.

Poznamky

Aplikaéni stiikacka je produkt na jedno pouziti. Na ¢isténi, dezinfekei a sterili-
zaci aplikaéni stfikacky neexistuje Zadny ovéfeny postup, ktery by zajistil
opakované bezpec¢né pouziti stfikacky.

Likvidace

Obsah nebo obal zlikvidujte podie platnych predpist. Dbejte zvlasté na sprav-
nou likvidaci kontaminovaného odpadu, abyste zabranili ohrozeni zdravi neod-
bornym zachazenim.

Skladovani a pouzitelnost
Vyrobek skladujte pfi teploté 15-25 °C/59-77 °F.
Nepouzivejte po uplynuti data expirace.

Informace pro spotiebitele
Z&4dn4 osoba nebyla povéfena k tomu, aby poskytovala jakékoli informace lisici
se od téch, které jsou uvedeny na téchto strankach.

Zaruka

3M Deutschland GmbH zaruéuie, Ze tento vyrobek nema materilové ani
vyrobni vady. 3M Deutschland GmbH NEPOSKYTUJE ZADNE DALSI
ZARUKY VCETNE IMPLIKOVANE ZARUKY VYSTAVENE ZA UCELEM
PRODEJNOSTI CI VHODNOSTI KE ZVLASTNIMU UCELU. Uzivatel je
odpovédny za uréeni vhodnosti vyrobku pro dany dkon. Jestlize se u tohoto
vyrobku objevi zavada béhem zaruéni doby, bude vasim vyluénym pravem
pravo na opravu nebo vyménu tohoto vyrobku 3M Deutschland GmbH, coz
bude jedinou povinnosti firmy 3M Deutschland GmbH.

Vymezeni odpovédnosti

Kromé pifipadu stanovenych zakonem nezodpovida firma 3M Deutschland
GmbH za odpovédna za jakoukoli ztratu ¢i podkozeni tohoto produktu, af jiz
pfimou, nepfimou, zvlastni, ndhodnou ¢i naslednou, bez ohledu na dolozené
tvrzeni, véetné zaruky, smlouvy, nedbalosti ¢i pfimé odpovédnosti.

Stav informaci srpen 2020

@ TURKGE

Uriin Tanimi

Protemp™ II, hasta agzinda gegici kuron-kdprii yapimi icin kompozit esasli bir
malzemedir. Gok fonksiyonlu metakrilat esterlere dayanan bu 3 bilesenli
sistemin dzellikleri dolgu malzemesine benzer. Mevcut renkleri A1 ekstra agik,
A3 acik ve B3 saridir.

1= Bu kullanma kilavuzu Grlin kullanildigi sirece atilmamalidir.

Endikasyonlari
o Gegici kuron, kdprd, inley ve onley yapimi.

Kontrendikasyonlar

Urlin, akrilat bazli dental materyallere veya icerdigi alerjenlere karsi bilinen
bir alerjisi olan hastalarda kullanim igin kontrendikedir. Bununla ilgili olarak
litfen, Glivenlik Onlemleri bolimiine bakin.

Olasi Istenmeyen Yan Etkiler ve Komplikasyonlar

Gorilecek olasi etkiler, lokal tahrigler veya lokal ya da sistemik alerjik reaksi-
yonlardir.

Restorasyonun tutma kaybi veya kirilmasi, nadir durumlarda restorasyonun
veya bazi kisimlarinin yutulmasina veya aspirasyonuna yol agabilir.

Giivenlik Onlemleri

Hastalar igin

o Uriin, cilt ile temasinda, hassas kisilerde alerjik reaksiyonlara neden
olabilecek maddeler icermektedir. Bu Grlin, bilinen akrilat alerjisi bulunan
hastalarda uygulanmamalidir.

e A§iz yumusak dokulari ile uzun siireli temas etmesi halinde bol su ile
yikayin. Alerjik bir reaksiyonun olusmasi durumunda driinG uzaklastirin ve
tekrar kullanmayin; gerektigi durumlarda bir hekime basvurun.

Dental personel icin

Urtin, cilt ile temasinda, hassas kisilerde alerjik reaksiyonlara neden
olabilecek maddeler icermektedir. Alerjik reaksiyon riskini en aza indirmek
icin, bu materyaller ile, 6zellikle de polimerize olmamis pat ile, temastan
kaginilmalidir. Eger kazara cilt ile temas etmesi durumunda, derhal su ve
sabun ile yikayin.

Koruyucu eldivenlerin kullaniimasi ve dokunmadan calisma tekniginin
uygulaniimasi tavsiye edilmektedir. Akrilatlar siradan koruyucu eldivenlerden
gecebilmektedir. Patin eldivenle temas etmesi halinde, eldiveni ¢ikarip atin.
Ellerinizi hemen su ve sabun ile yikayin ve yeni bir gift eldiven kullanin.
Alerjik bir reaksiyonun olusmasi durumunda, gerekirse bir hekime bagvurun.

3M Materyal Giivenlik Bilgi Formlari, www.mmm.com adresinden veya
Ulkenizdeki yerel temsilcimizden temin edilebilir.

Hazirhk

» Tiim ¢enenin élclisiin aljinat ya da silikon 6l¢i ile alin.

» Gegici restorasyonun dayanikliigini arttirmak igin, interdental oluklari
kaldirin. Yer darligi durumunda ilgili yerleri kesip ¢ikarin.

» Olgllyl adiza tekrar yerlestirmenin kolay olmasi igin andirkatlari kaldirin.

» Molar bélgede dis eksikligi ya da bosluklar varsa gegici restorasyonda bar
seklinde stabil bir baglanti olusturmak igin 6l¢iyl keserek oluk olusturun.

» Gerek gorilirse hazir prefabrike diglerle 6n disler arasindaki araligi yer
tutucu gérevi yapacak sekilde kapatin. Disleri mumla birbirine baglayin.

Gegici restorasyonu yapmak igin dlctintin yerine, laboratuarda hazirlanan bir

plak ya da tek tye kuronlar igin strip kuronlar kullanilabilir.

Siireler
23°C/73 °F oda sicakli§i ve % 50 nemde dnerilen karigtirma orani olan her
iki siringanin birer tur cevrimesi durumunda asagidaki streler bildirilmistir:
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BB E )T e
7 T
0 2 5 6 7Dak|ka

Doz ayari ve karistirma

» Bir adet gegici kuron veya kdpru dyesinin yapimi igin, baz ve katalizor
siringalarinin her ikisinden de karistirma kagidina bir tur déndtirerek
akitin. Her bir tam dénis sonunda kilitlenmeyi agikga duyuran “klik” sesi
cikar.

» Reaksiyonu hizlandirmak icin katalizériin miktar iki katina gikarilabilir (en
fazla). Katalizér miktarinin arttinimasiyla, uygulama ve agizdan ¢ikarma
sreleri kisaltilir! Katalizoriin dozunun agir azaltiimasi ya da arttinimasi
malzemenin mekanik dzelliklerini degistirir (kirilma riskini arttirir).

» Baz ve katalizor siringalar kullanildiktan sonra sikica kapatiimalidir.

» KatalizOri bir spatlle homojen bir karigim elde edinceye kadar sirekli ve
hizli bir sekilde bazla karistirin.

Uygulama

» Karistinimig pati Protemp™ siringasina doldurun ve kurutulmus 6lcl veya
plaktaki gerekli bosluklara asagidan yukari dogru yerlestirin.

» Olcliyl tekrar agiza yerlestirin.

» Onerilen dozlarda (Olgeklerin 1:1 ddnmesiyle) karistirmadan yaklasik
4 dak. kadar sonra malzeme sert elastik bir hal alir. Malzemeyle dolu
6lcli veya plak karistirmadan yaklasik 6 dak. sonra agizdan cikariimali-
dir. Donup donmadigini agizda tasan artik maddeyle kontrol edin.

Bitirme

» Materyal tamamiyla donduktan sonra (karistirma baglangicindan en erken
7 dakika sonra) havadaki oksijen sonucu olusan smear tabakasini, alkol
(6rn. etanol) kullanarak tamamen kaldirin.

» Gereken durumlarda; gegici restorasyonu bitirme islemlerine tabi tutun.
Bitirme islemi sirasinda olusan cilalama tozunu solumayin. A§iz maskesi,
emniyet gozIu§u ve aspiratdr kullanin.

Simantasyon

» Gegici restorasyonlari piyasada bulunan gegici yapistirma simanlariyla
yapistirin, . RelyX™ Temp E ya da RelyX™ Temp NE. Ojenol iceren

simanlar daha sonra kullanilacak kompozit esasli yapistiricilarin donmasini
engelleyebilir.

Simantasyon Sonrasi
» Dislerin sulkusunu ve komgu bdlgeleri dikkatlice kontrol edin. Agizda kalan
gecici restorasyon veya siman artiklari varsa, bunlari temizleyin.

Tamirler

» Yapildiktan hemen sonra kirilan restorasyonlar yeni karistiriimis
Protemp Il ile tekrar birbirine baglanabilir.

» Bir siire agizda kalmis kirik gegici restorasyonlarda, kirik ve komsu
ylizeyler plrizlendirilerek mekanik tutuculuk saglanir; gerekirse, andirkatlar
yapilabilir. Isikla sertlesen bonding malzemeleri baglanmay arttirabilir.
Gegici restorasyonlari agiz disinda yeni karismig Protemp Il ile ya da metil-
metakrilat ile tamir edin veya tercihen agiz icinde tamirler icin kompozit
malzeme kullanin.

Aletlerin Temizlenmesi
» Donmamis pat organik ¢dzciler ile uzaklastirilabilir.

Tibbi Cihazin Birden Cok Kez Kullaniimasi

Kontaminasyona ugramasini énlemek icin, dozajlama siringalarini kullanma-
dan énce yeni, kullaniimamis tek kullanimlik eldivenler giyin ve bunlari dozaj-
lama siringalari kullanarak gerceklestirilen tim klinik uygulamalarda
sirasinda ¢ikarmayin.

Kullanim sonrasinda Protemp Il dozajlama siringasinin gézle gérilir sekilde
kirli olmasi, yani beklenenin aksine, drnegin kan veya tiikirik ile kontamine
olmus olmasi halinde dozajlama siringasi derhal ¢ope atiimalidir.

Muayene, Bakim, Kontrol

» Tibbi cihaz, her kullanim éncesinde hasar, renklenme ve kontaminasyon
yénlinden kontrol edilmelidir.

» Hasarli veya kontamine olmusg cihazlar higbir sekilde kullanilmamalidir.

Notlar

Uygulama siringasi tek kullanimlik bir driindr. Uygulama giringasinin birden
fazla kez glivenli kullanimini temin edebilecek temizleme, dezenfekte etme ve
sterilize etme prosedur(i bulunmamaktadir.

Bertaraf

Icerigi veya kabi, yurtrlikteki ydnetmeliklere uygun sekilde bertaraf edin.
Yanlis kullanim sonucunda meydana gelebilecek saglik risklerinin énlenmesi
amaclyla, kontamine atiklarin bertarafinda dzellikle dikkatli davraniimalidir.

Saklama ve Dayanikhlik

UrlinQ, 15-25 °C/59-77 °F arasi sicakliklarda saklayin.

Son kullanma tarihi bitiminden sonra kullanmayin.

Musteri Bilgisi

Hic kimse bu sayfada verilenlerden daha farkli herhangi bir bilgi vermeye
yetkili degildir.

Garanti

3M Deutschland GmbH Grdiniin, Gretim stirecinden ve kullanilan malzemelerden
kaynaklanan kusurlari olmadigini garanti eder. 3M Deutschland GmbH,
DOLAYLI ya da, SOMUT AMACA YONELIK SATIS VEYA KULLANILIRLIK
KONUSUNDA BASKA GARANTILER USTLENMEZ. Tiiketici kullanimina ait
{iriiniin uygunlugunun belirlenmesinde sorumluluk tiiketiciye aittir. Uriintin
garanti stiresinde kusurlu oldugu gérilirse 3M Deutschland GmbH'nin
yikimldliga 3M Deutschland GmbH driiniind tamir etmek veya degistirmekten
ibaret olacaktr.

Sinirli Sorumluluk

Kanunda &zel olarak belirtilmis haller disinda 3M Deutschland GmbH, zararin
dolaysiz, dolayli, ézel, rastgele veya alisiimis olmasina bakilmaksizin, garanti,
sézlesme, dikkatsizlik veya siki sorumluluk iceren kullanilan kuramsal
gerekgeye bakilmaksizin isbu Uriindn kullanimi sonucunda ortaya ¢ikan
herhangi bir kayip veya zarardan sorumlu olmayacaktir.

Bilginin giincelli§i: Agustos 2020

EESTI

Toote kirjeldus

Protemp™ Il on materjal ajutiste restauratsioonide valmistamiseks intraoraal-
selt. Multifunktsionaalsete metakrilaatestrite téttu on sellel kolmekomponent-
sel stisteemil taidismaterjalidele sarnased omadused. Materjalil on jargmised
varvitoonid: A1 ekstrahele, A3 hele ja B3 kollane.

1= Kasutusjuhend tuleb toote kogu kasutamisaja jooksul alles hoida.

Néidustused
o Ajutiste kroonide, sildade ja panuste valmistamine.

Vastunaidustused

Toodet ei tohi kasutada patsientidel, kellel on tuvastatud allergia akrilaadipo-
histe hambaravimaterjalide vdi selles sisalduvate allergeenide suhtes, vaa-
dake ettevaatusabindusid.

Voimalikud soovimatud korvaltoimed ja komplikatsioonid

Vaimalikeks mdjudeks on lokaalsed &rritused voi lokaalsed voi sisteemsed
allergilised reaktsioonid.

Restauratsiooni peetumiskadu véi luumurd voib harvadel juhtudel pohjustada
restauratsiooni véi selle osade neelamist voi puiidlust.

Ettevaatusabinoud

Patsiendile

* Toode sisaldab koostisosi, mis vdivad dlitundlikel inimestel nahakontakti
korral allergilisi reaktsioone p&hjustada. Hoidu toote kasutamisest
patsientidel, kellel on tuvastatud allergia akrillaatide suhtes.

o Kui esineb pikemaajaline kokkupuude suu limaskestaga, siis loputada rohke
veega. Allergiliste reaktsioonide ilmnemisel pédrduda arsti poole, vajadusel
eemaldada toode ja I6petada selle edasine kasutamine.

Hambaravi personalile

Toode sisaldab koostisosi, mis vdivad Glitundlikel inimestel nahakontakti
korral pohjustada allergilisi reaktsioone. Allergiariski vahendamiseks véldi
otsest nahakontakti selle materjaliga. Kui esineb kontakt nahaga, siis pese
nahka vee ja seebiga.

Soovitatav on kasutada kaitsekindaid ja kdvastumata materjali mitte puutuda.
Akrillaadid voivad tavalistest kaitsekinnastest Iabi tungida. Kui toode puutub
kokku kindaga, eemalda kinnas ja viska minema ning pese kéed koheselt
vee ja seebiga ning pane katte uued kindad.

Allergilise reaktsiooni iimnemisel pdérdu vajadusel arsti poole.

3M ohutuskaardid on saadaval aadressil www.mmm.com v6i kohalikus
esinduses.

Ettevalmistust66

» Vota alginaadi voi silikooniga jéljend intaktsest hambareast.

» Eemalda jéljendist stabiilsuse parandamiseks ajutistes restauratsioonides
olevad interproksimaalsed seinad. Vajadusel Iika jaljendist valja dleligne
osa.

» Eemalda enese alla minevad kohad, et jéljendit oleks kergem tagasi suhu
asetada.

» Molaaride piirkonnas puuduvate hammaste ja tiihimike asendamiseks IGika
jéljendisse vagu, et tagada ajutiste restauratsioonide stabiilne, kangitaoline
Uhendus.

» Enne jaliendi votmist sulge esihammaste piirkonnas tihimikud valmisham-
mastega (kohahoidjad), paljude hammaste puudumisel blokeeri tihimikud
vahaga.

Jéljendi asemel vdib kasutada prefabritseeritud kroone véi laboratoorselt

vaakumi abil valmistatud $abloone.

Ajad

Toatemperatuuril (23°C/73 °F) ja 50% suhtelise dhuniiskuse juures kehtivad

jargmised to6tlemisajad:

Sega- Téida jéliend  Kdvastumine Suust Loplik
mine  ja aseta suus eemaldamine kdvastumine
uuesti suhu
‘ 130" 2 >>>>>>>- Tootlemlne
[T T
0 2 5 6 7 min

Doseerimine ja segamine

» Ajutise silla vdi krooni valmistamiseks doseeri iihe spindli taispdérde
jagu baasis- ja katallsaatormassi segamisalusele. Spindel lukustub peale
taispdodrde sooritamist, tekitades kuuldava ,kidpsu’.

» Kovastumisreaktsiooni kiirendamiseks voib kataliisaatori kogust suurendada
kahekordselt (maksimaalselt!). Suurenenud katalisaatori koguse
korral Ilihenevad t66tlus- ja suust eemaldamise ajad! Edasine (le- voi
aladoseerimine muudab materjali mehhaanilisi omadusi ja suurendab
murdumisohtu.

» Doseerimissistlad tuleb parast kasutamist hoolikalt kinni keerata.

> Tosta katallisaatorpasta spaatliga iles ja sega baaspastaga. Sega
pastasid pidevalt ligutades segamisalusel, kuni tekib tihtlane homogeenne
mass.

Paigaldus

» Taida Protemp siistal segatud pastaga ja aseta materjal pohjast alustatuna
kuivanud jéljendisse voi vaakumi abil valmistatud $ablooni.

> Aseta jéliend uuesti suhu.

» Soovitatud koguste juures (1:1 spindlipddret) saavutab materjal tugeva
ja elastse konsistentsi 4 minutit parast segamise alustamist. Materjal
koos jéljendi vdi $ablooniga tuleb suust eemaldada 6 minutit parast
segamise alustamist. Kontrolli kdvastumisprotsessi ka suus.

Viimistlus

» Parast taielikku kdvastumist (mitte varem kui 7 minutit parast segamise
alustamist) eemalda 6huhapniku toimel tekkinud pindmine inhibitsioonikiht
taielikult alkoholiga (nt etanooliga).

» Viimistle vajadusel ajutist restauratsiooni, &ra hinga seejuures sisse
lihvimistolmu, kasuta maski, kaitseprille voi ventilatsiooniseadet.

Tsementeerimine

» Paigalda restauratsioonid standardse ajutise kinnitustsemendiga, naiteks
RelyX™ Temp E voi RelyX™ Temp NE. Eugenooli sisaldavad tsemendid
voivad ndrgestada komposiidi kdvastumist, seetdttu voib neid kasutada
hilisemas etapis.

Parast tsementeerimist
» Kontrolli hoolikalt ravitud hammaste igemevagu ja nende timbrust ning
eemalda vajadusel koik restauratsioonimaterjali voi tsemendi j&agid.

Parandamine

» Kui restauratsioon murdus koheselt parast valmistamist, siis aseta
fragmendid omavahel uuesti kokku vérskelt segatud Protemp I'ga.

» Ajutised restauratsioonid, mis on murdunud pikaajalise suus olemise
tottu: kindlusta mehhaaniline retensioon murdunud pinnal ja kiigneval alal
karestamisega, vajadusel to6tle enese alla minevaid kohti. Valguskdvastuvad
sidusained voivad tugevdada sidumist. Paranda ajutised restauratsioonid
vérskelt segatud Protemp Il vdi mettilimetakriilaatidega valjaspool suud.
Alternatiivselt voib parandamiseks suusiseselt kasutada komposiitmaterjale.

Instrumentide puhastamine
» Mittekdvastunud pasta saab eemaldada orgaaniliste lahustitega.

Meditsiiniseadme taaskasutamine

Saastumise riski valistamiseks kasuta kdikide Kliiniliste rakenduste korral
doseerimisstistlaid enne nende kasutamist varskete, kasutamata ihekordsete
kinnastega.

Kui Protemp I doseerimissiistal ei peaks parast kasutamist simaga néhtavalt
puhas olema, s. t toimus ravi kdigus vastu ootusi saastumine nt vere voi
stljega, siis tuleb see doseerimissistal viivitamata minema visata.

Kontroll, hooldus, testimine

» Meditsiiniseadet tuleb kontrollida enne iga kasutamist, kas see ei ole katki,
varvunud ega méaardunud.

» Katkisi ja saastunud seadmeid ei tohi mitte mingil juhul edasi kasutada.

Markused

Aplitseerimissistal on Uihekordne toode. Aplitseerimisstistla puhastamiseks,
desinfitseerimiseks ja steriliseerimiseks ei ole olemas naidustatud menetlust,
mis tagaks siistla ohutu ja korduva kasutamise.

Kasutuselt korvaldamine

Sisu voi pakend visata minema kehtivate eeskirjade kohaselt. Palun pddrake
erilist tahelepanu saastunud jaatmete kaitlemisele, selleks et véltida asjatund-
matust kéitlemisest tulenevaid terviseriske.

Séilitamine ja kélblikkusaeg
Toodet hoida temperatuuril 15-25°C/59-77 °F.
Jalgi pakendil olevat séilivusaega.

Kliendiinfo
Kellelgi ei ole volitusi anda teistsugust informatsiooni kui see, mis on esitatud
kéesolevas juhendis.

Garantii

3M Deutschland GmbH garanteerib materjali- ja tootmisvigade puudumise
selle toote juures. 3M Deutschland GmbH EI ANNA MUID GARANTIISID,
SEALHULGAS GARANTII TURUSTATAVUSE EELDUSE VOI KONKREETSEKS
EESMARGIKS SOBIVUSE OSAS. Toote sobivuse méaératlemise eest
konkreetsel eesmérgil kasutamiseks vastutab kasutaja. Kui see toode

osutub garantiiperioodi jooksul defektseks, on teil taielik 6igus ja 3M Deutsch-
land GmbH-I kohustus 3M Deutschland GmbH toode parandada v6i uuega
asendada.

Piiratud vastutus

Vélja arvatud seaduses kehtestatud juhud, ei vastuta 3M Deutschland GmbH
Ukskoik millise tootest johtuva otsese, kaudse, erakordse, juhusliku voi tuleneva
kahjumi voi kahju eest pohjendustele vaatamata, sealhulgas garantii, leping,
hooletus véi absoluutne vastutus.

Informatsioon kehtiv: August 2020

@ LATVIESU

Produkta apraksts

Protemp™ Il ir pagaidu restauracijas veidoanai paredzéts materials pacienta
mutes dobuma. Uz daudzfunkcionalu metilakrilatu esteru bazétajai 3 sastavdalu
sistémai ir plomb&jamiem materialiem lidzigas ipasibas. Pieejamas krasas ir
Al - koSi balta, A3 - balta un B3 - dzeltena.

1= Neizmetiet lietoSanas instrukciju visa produkta lietodanas laika.
Indikacijas

 Pagaidu kronu, tiltu, inleju un onleju izgatavoSanai.

Kontraindikacijas

Sis produkts ir kontraindicéts pacientiem ar zinamu alerguu pret akrilatu bazes
zobarstniecibas materialiem, ka arf pret materiala eso$ajiem alergéniem,
skatit piesardzibas pasékumi.

lespéjamas nevélamas blakusparadibas un komplikacijas

lespéjamas blakusparadibas ir lokali kairinajumi vai lokalas, ka ari sistemiskas
alergiskas reakcijas.

Restauracijas aiztures zudums vai lizums retos gadijumos var izraisit restau-
racijas vai tas daju noridanu vai ieelpo$anu.

Piesardzibas pasakumi

Pacientiem

Sis produkts satur vielas, kas daziem cilvekiem saskaré ar adu var izraisit
aIergisku reakciju. Nelietot So produktu cilvékiem, kuriem ir konstatéta
alergija no akrilatiem.

Ja bijusi ilgstoSa saskare ar mutes glotadu, izskalot liela Gdens daudzuma.
Ja novéro aIerglsku reakcuu nepiecie$amibas gadijuma meklét specialista
palidzibu, un, ja nepiecieSams, iznemt produktu un turpmak to vairs
neizmantot.

Zobarstniecibas personalam

Sis produkts satur vielas, kas daziem cilvekiem saskaré ar adu var izraisit
alergisku reakciju. Lai samazinatu alergiskas reakcijas iespéju, minimizét
saskari ar Siem materialiem. Seviski izvairities no saskares ar nesacietgjusu
produktu. Ja bijusi saskare ar adu, nomazgat to ar ziepém un tdeni.
lesakam izmantot aizsargcimdus un bezkontakta tehnologiju. Parasti
izmantotajiem cimdiem akrilati var izspiesties cauri. Ja produkts saskaries
ar cimdu, novilkt un izmest to. Nekavéjoties nomazgat rokas ar ziepém un
uzvilkt tiru cimdu.

Ja novéro alergisku reakciju, nepieciesamibas gadijuma meklét medika
palidzibu.

3M drogibas datu lapas ir pieejamas www.mmm.com vai pie vietgjiem firmas

parstavjiem.

Sagatavosana
» Nemt nepreperétas zobu rindas alginata vai silikona nospiedumu.

> Lai pastiprinatu pagaidu restauracijas stipribu, nonemt starpzobu spraugas.
Ja nepiecieSams, loti tuvas atstarpes paplasiniet, attiechés vietas nonemot
nospieduma masu.

» Vieglakai ielik§anai muté, atbrivot no parkarém.

» TrikstoSiem zobiem vai atstarpém dzerokla zona, izveidot ierievi stabilam
stienveida savienojumam.

» Ja nepiecieSams, pirms nospieduma nonemsanas, ar gataviem zobiem,
kas izmantojami ka iestarpinajumi, aiztaisit spraugas starp priek§zobiem;
savienot vairakus zobus ar vasku.

Pagaidu restauracijas veido3anai var izmantot laboratorija izgatavotas dzilas

pagaidu funkcijas karotes vai vienam kronim nospieduma vieta nemt ¢aulas

kroni.

Laiks

Istabas temperatura (23 °C/73 °F) un pie relativa gaisa mitruma 50%, pie
maisi$anas attiecibam viens varpstas pagrieziens katrai, darbam nepiecie$ami
sekojosi laika intervali:

Sajauk- Nospieduma  Sacieté$anas Iznem3ana no Pilniga
Sana  pielaikosana  laiks mutes mutes dobuma sacietésana
un ielikSana  dobuma
muté
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Dozésana un sajaukSana

» Laiizveidotu pagaidu kroni vai tiltu, uz maisama bloka iekartas uzliek ar
vienu pilnu dozejosas Slirces pagriezienu gan bazes, gan katalizatora
pastu. Varpstas nostasanas vieta péc viena pilna apgrieziena rada skaidri
sadzirdamu klikski.

» Lai paatrinatu cieté$anu, katalizatora daudzumu var palielinat divkartigi
(maksimali!). Ar palielinatu katalizatora daudzumu darbo$anas un
iznem$anas laiki samazinas! Talaka pardozésana vai samazinata deva
maina materidla mehaniskas Tpasibas (un palielina Iti$anas risku).

> Peéc lietodanas dozejosas Slirces rupigi jaaiztaisa.

» Arlapstinu panemt katalizatora pastu un samaisit ar bazes pastu, atkartoti
izsmergjot pastas uz plaksnes, lidz maisijums kltst viendabigs.

LietoSana

> lepildit maisijumu Protemp™ §lircé un ielikt nozuvusos nospiedumus vai
dzilas funkcijas karotes attiecigajas vietas no apaksas uz augsu.

> lelikt nospiedumu atpakal mute.

> leteicamajas devas (1:1varpstas pagriezieni) materials apméram
4 minasu laika pec maisiSanas sakuma iegist stingri elastigu

konsistenci. Materials un nospiedums vai dzila funkcijas karote jaiznem
no mutes apméram 6 mindtes péc maisisanas sakuma. Novérot
cietéSanas procesu, izmantojot parpalikumus mute.

Nobeigums

» Péc pilnigas sacieteSanas (ne atrak ka 7 minttes péc maisisanas sakuma)
gaisa skabekla ietekmé raduSos virspusejo inhibicijas slani pilniba likvidet
ar spirtu (piem., etilspirtu).

> Lai neieelpotu slipésanas puteklus, lietot sejas aizsargmasku, aizsargbrilles
vai atsik$anas iekartu.

Cementésana

» levietot pagaidu restauraciju ar pardoSana esosu fiksejoso cementu,
piem., RelyX™ Temp E vai RelyX™ Temp NE. Eigenolu saturoi cementi
var ietekmét vélak izmantojamo fikséjoSo kompozitu cieté$anu.

Péc cementésanas

» Rupigi parbaudit apstradajama zoba rievu un apkarteso$os rajonus un
nepiecieSamibas gadijuma likvidét tur paliku$as pagaidu materiala vai
cementa paliekas.

Labojumi

» Restauracijas fragmentus, kas atlizusi driz péc izgatavoSanas var
salimét kopa ar svaigi samaisitu Protemp Il.

» Salauztas pagaidu restauracijas, kas kadu laiku bijusas vieta, salabot
mehaniski, sabiezinot luzuma linijas virsmu un piegulo3as vietas; ja
nepiecie$ams, taisit parkari. Ar gaismu cietinamos materialus var izmantot,
lai pastiprinatu sakeri. Pagaidu restauraciju labot arpus mutes dobuma ar
svaigi samaisitu Protemp Il vai metilmetakrilatu, vai ka alternativu izmantot
kompozitmaterialu, kas paredzéts laboSanai muté.

Instrumentu tiriSana
» Nesacietéjuso pastu var nofirit ar organiskajiem Skidinatajiem.

Mediciniska produkta atkartota izmanto$ana

Lai izvairitos no piesarno$anas riska, visos dozacijas Slirces kiiniskas pielieto-

$anas gadijumos, izmantot jaunus, nelietotus vienreizlietojamos cimdus.

Ja Protemp Il dozacijas $lirce péc lietoSanas nav redzami tira, t. i., pretéji

gaiditajam, lietoanas laika ir notikusi kontaminacija ar, piem., asinim un

siekalam, dozacijas $lirce ir nekavéjoties jaiznicina.

Kontrole, apkope, parbaude

» Pirms katras lietoSanas parbaudit medicinisko produktu, vai nav bojajumu,
krasas izmainas un nefirumi.

» Bojatus un kontaminétus produktus nekada gadijuma talak neizmantot.

Piezimes

Aplikacijas 8lirce ir vienreizlietojams produkts. Aplikacijas $lirces tiridanai,
dezinfekcijai un sterilizé$anai nav apstiprinatas procedras, kas nodro$inatu
drodu un atkartotu 8lirces lietoSanu.

Iznicinasana

Izniciniet saturu vai tvertni atbilstosi piemérojamiem noteikumiem. Lai izvairi-
tos no veselibas apdraudéjuma nepareizas apie$anas dél, lidzu pievérsiet
Tpadu uzmanibu piesamoto atkritumu iznicinaSanai.

Glabasana un stabilitate
Produktu uzglabat pie 15-25°C/59-77 °F.
Nelietojiet péc noradita deriguma termina beigam.

Informacija Klientam

Nevienai personai nav atlauts sniegt nekadu informaciju, kura atskirtos no $aja
instrukciju lapa sniegtas informacijas.

Garantija

3M Deutschland GmbH garantg, ka Sim produktam nebds ne razo$anas,

ne materiala defektu, 3M Deutschland GmbH NEDOD CITAS GARANTIJAS,
IESKAITOT IEDOMATU TIRGUS NOIETA GARANTIJU VAI ATBILSTIBU
SEVISKAM GADIJUMAM. Lietotajs nosaka &7 produkta atbilstibu savai
lietoganai uz savu atbildibu. Ja $im produktam garantijas perioda laika
atklasies defekti, jums ir tiesibas pieprastt, lai 3M Deutschland GmbH salabo
savu produktu vai nomaina to pret jaunu.

Atbildibas ierobezojumi

Iznemot likuma paredzetos gadijumus, 3 Deutschland GmbH nenes atbildibu
par 81 produkta izraisitajiem zaudgjumiem vai bojajumiem - ne tieSiem, ne
netiesiem, ne Tpasiem, ne gadijuma rakstura, ne likumsakarigiem, neatkarigi
no izvirzitajam prasibam un teorijam, ieskaitot garantijas, ligumu, pienakumu
nepildidanu vai striktu atbildibu.

Informacija spéka no augusts 2020

@D LIETUVISKAI

Gaminio apraSymas

L,Protemp™ II“yra medziaga, skirta laikiny danty protezy gamybai paciento
bumoje. Si trijy komponenty sistema, pagrista multifunkciniais metakrilaty
esteriais, savo savybémis panasi j uzpildus. Tiekiamos spalvos: A1 - ypac¢
Sviesi, A3 - Sviesi ir B3 - geltona.

1= Vartojimo instrukcijas saugokite visg gaminiy vartojimo laika.

Indikacijos

o Laikiny vainikeéliy, tilty, jkloty ir uzkloty gamyba.

Kontraindikacijos

Produkto negalima naudoti pacientams su nustatyta alergija akrilato pagrindu
pagamintoms odontologinéms medziagoms arba sudétyje esantiems alerge-
nams, zr. skyriuje ,Apsauginés priemonés‘.

Galimas Salutinis poveikis ir komplikacijos

Galimas poveikis - tai vietinis sudirginimas arba vietinés ar sisteminés alergi-

nés reakcijos.

Restauracija praradimas ar |UZis retais atvejais gali sukelti restauracija ar jos

dalys prarytos ar jkvéptos.

Apsauginés priemonés

Pacientams

e Gaminio sudétyje yra medziagy, kurios jautriems asmenims kontakto su
oda atveju gali sukelti alergine reakcija. Stenkités nenaudoti $io gaminio
pacientams, kurie yra alergiski akrilatams.

o Jei gaminys ilgesn; laika lietési su burnos gleivine, burng iSskalaukite dideliu
vandens kiekiu. Pastebéje alerging reakcija, tuoj pat nutraukite gaminio
vartojimg ir jj visikai pasalinkite bei kreipkités j gydytoja.

Personalui

Gaminio sudétyje yra medziagy, kurios jautriems asmenims kontakto su

oda atveju gali sukelti alergine reakcija. Kad sumazintuméte alerginés

reakcijos tikimybe, venkite bet kokio kontakto su Siomis medziagomis, ypa¢
su nesukietinta pasta. Jei atsitiktinai Sios medziagos pateko ant odos -
nedelsiant nuplaukite odg su vandeniu ir muilu.

Patariame naudoti apsaugines pirstines bei bekontakte darbo technika.

Akrilatai gali prasiskverbti pro jprastas apsaugines pirstines. Jei pasta pateko

ant apsauginiy pirstiniy, nusimaukite pirstines ir jas iSmeskite. Nedelsiant

nusiplaukite rankas su vandeniu ir muilu bei apsimaukite kitas apsaugines
pirdtines.

Pastebéje alergine reakcija, kreipkités j gydytoja.

3M medziagos saugos duomeny lapus galite jsigyti interneto svetainéje

www.mmm.com arba vietinéje atstovybeje.

Paruo$imas

» Nuimkite pilno danty lanko alginatinj arba silikoninj atspauda.

» Laikino protezo sustiprinimui atspaude pasalinkite tarpdantines pertvaras.
Jei aplinka anksta, praplatinkite atitinkamas vietas, jas iSpjaudami.

» Kad buty patogu vél jstatyti j burng, paSalinkite neigiamus kampus.

» Jei triksta atskiry danty ar yra tarpas kriiminiy danty srityje, atspaude
iSpjaukite griovelj, kad buty galima stabiliai strypeliu sujungti dantis
laikinajame proteze.

» Jei reikia, prie$ nuimant atspauda uzpildykite priekiniy danty tarpg
dirbtiniais dantimis, atliekanCiais tarpinés dalies funkcijg. Keletg danty
stabiliai sujunkite vasku.

Formavimui vietoj atspaudo galima naudoti laboratorijoje vakuuminiu biidu

pagamintg $ablong arba standartines vainikéliy formas pavieniams dantims.

Laikas

Kambario temperattiroje (23 °C/73°F), kai oro drégmé 50 % ir laikomasi
rekomenduojamo maiSymo santykio vienai stumiancio sraigto apsukai, darbui
turite tiek laiko:

Maisy-  Atspaudo Kietéjimas 15émimas Visiskas
mas  uzpildymas ir burnoje i$ burnos sukietéjimas
pritaikymas
burnoje
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Dozavimas ir maiSymas

» Laikino vainikélio ar tilto elemento gamybai ant maiSymo bloko uzdekite
pagrindinés ir katalizatoriaus pasty dozes, po vieng karta pilnai apsukdami
dozavimo $virksty sraigta. Sraigtui uzsifiksuojant po pilnos apsukos, aikiai
pasigirsta spragteléjimas.

» Norint pagreitinti polimerizacija, galima du kartus (ne daugiau!) padidinti
katalizatoriaus kiekj. Kai katalizatoriaus daugiau, sutrumpéja ir apdorojimo
bei isémimo laikas! Pridéjus dar daugiau arba maziau katalizatoriaus,
kei¢iasi mechaninés medziagos savybeés (ir didéja luzio rizika).

» Dozavimo virkstus po naudojimo ripestingai uzdenkite.

» Imkite katalizatoriy mentele ir tol maiSykite su pagrindine pasta, kol misinys
taps homogeniskas.

Naudojimas
» Sumai$yta pasta pripildykite ,Protemp™“ Svirksta, ir, pradédami nuo dugno,
pildykite reikiamas sauso atspaudo arba vakuuminio $ablono vietas.

» Vel jdékite atspaudg j burna.

» Laikantis rekomenduojamo dozavimo (1:1 sraigto apsukos), mazdaug
po 4 min. nuo maiSymo pradzios medziaga tampa kietai elastiska.
Medziaga ir atspaudas arba vakuuminiu biidu pagamintas $ablonas turi
bati iSimti i$ burnos mazdaug po 6 min. nuo maisymo pradzios, bet
ne véliau. Sekite kietéjimo procesa pagal pertekliy burnoje.

Apdaila

» Visidkai sukietéjus (ne ankS¢iau kaip po 7 minu¢iy nuo maidymo pradzios),
padalinkite dél oro deguonies susidariusj pavirsinj inhibicinj sluoksnj alkoholiu
(pvz., etanoliu).

» Jei reikia, apdailinkite laiking protezg. Nejkvépkite $lifavimo dulkiy, naudokite
respiratoriy, apsauginius akinius ir nusiurbima.

Cementavimas

» Laikinus protezus tvirtinkite jprastiniais laikino tvirtinimo cementais, pvz.,
,RelyX™ Temp E* arba ,RelyX™ Temp NE". Cementai, kuriy sudétyje yra
eugenolio, gali trukdyti véliau naudojamo galutinio kompozicinio cemento
polimerizacijai!

Po cementavimo

» Rupestingai patikrinkite ir apZitrékite gydomo danties kultj ir danteny
vageles aplink. Jei reikia, i$ burnos pasalinkite medziagos laikinam protezui
likuius ir cemento pertekliy.

Taisymas

» Tuoj po gaminimo suliizusio protezo dalis sujunkite SvieZiai sumai$ytu
L,Protemp I

» Sultizus kurj laika neSiotam protezui, uztikrinkite mechaninj sukibima,
padiurkstindami luzio pavirdiy ir gretimus plotus, jei reikia, suformuokite
neigiamus kampus. Sviesa kietinami surisikliai gerina sukibima. Laiking
proteza taisykite i$éme i§ burnos Svieziai sumaisytu ,Protemp II* arba
metilmetakrilatu. Jei taisote burnoje, naudokite kompozicines medziagas.

Instrumenty valymas
» Nesukietinta pasta gali buti nuvalyta organiniais tirpalais.

Medicinos priemonés daugkartinis naudojimas

Prie$ naudodami dozavimo Svirkstus, visoms klinikinéms procedtroms
uzsimaukite naujas, nepanaudotas vienkartines pirtines, kad padalintuméte
dozavimo $virksty uztersimo rizika.

Jeigu ,Protemp I dozavimo $virkstas po naudojimo nebéra matomai varus,
t.y., jeigu atvirkSciai nei tikétina, pavyzdziui, per procedrg buvo uzterstas
krauju ar seilémis, dozavimo 8virksta nedelsdami iSmeskite.

Kontrolé, priezitira, patikra

» Kiekvieng karta prie$ naudojima patikrinkite, ar medicinos priemoné
nesugadinta, nesutepta ir ar nepasikeitusi jos spalva.

» Jokiu bidu nenaudokite pazeisty ir uztersty priemoniy.

Pastabos

Aplikavimo 8virkstas yra vienkartinis gaminys. Néra jokios aplikavimo Svirksto
valymo, dezinfekavimo ir sterilizavimo procediros, kuri garantuoty Svirksto
saugy naudojima kelis kartus.

ISmetimas

Turinj ar talpykla Salinkite pagal galiojan€ius teisés aktus. Ypa¢ atkreipkite
ypatingg démesj $alindami uzterstas atliekas, kad bty iSvengta pavojaus
sveikatai dél netinkamo elgesio.

Sandeéliavimas ir laikymas

Laikykite gaminj 15-25 °C/59-77 °F temperatiroje.

Nebevartoti pasibaigus galiojimo laikui.

Informacija pirkéjui

Niekas neturi teisés teikti informacija, kuri skiriasi nuo informacijos, pateiktos
Sioje instrukcijoje.

Garantija

3M Deutschland GmbH garantuoja, kad Sis gaminys neturi kenksmingy
medziagy ir gamybos defekty. 3M Deutschland GmbH NETEIKIA JOKIY KITY
GARANTIJY, |[SKAITANT IR BET KOKIA NUMANOMA PERKAMUMO AR
TINKAMUMO NAUDOTI TAM TIKRAM TIKSLUI GARANTIJA. Vartotojas pats
nustato, kokiems tikslams gaminys yra tinkamas naudoti. Jei gaminys sugenda
garantiniu laikotarpiu, vartotojo iSimtiné teisé - iSieSkoti nuostolius, o firmos
3M Deutschland GmbH pareiga - suremontuoti arba pakeisti gaminj.
|sipareigojimy apribojimas

18skyrus jstatymu draudziamus atvejus, 3M Deutschland GmbH neprisiima
atsakomybés uz 8io gaminio padarytus nuostolius ar Zala, nepriklausomai nuo
to, ar 8i zala yra tiesioginé, netiesioginé, speciali, atsitiktiné ar kaip logiska
pasekmé, nepriklausomai nuo ginamos teorijos, jskaitant garantij, kontrakta,
aplaiduma ar grieztus jsipareigojimus.

Informacija atnaujinta 2020 m. rugpjtis
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Onuc npoayKTy

Protemp™ Il - Lie MaTepian Anst BUrOTOBNEHHS TUMYACOBIX KOHCTPYKLIA

B POTOBII NOPOXHNHI NaLiEHTa. 3-KOMNOHEHTHMIA KOMMO3NT Ha OCHOBI
6araTodyHKLioHanbHUX MeTakpunaTHUX eqpipi BONOAIE XxapakTepucTuKamu,
CXOXWMM Ha BNacTUBOCTI NIoMByBanbHUX matepianis. Marepian
MPONOHYETLCA B TakiX Konbopax: Al ekcTpa caiThuii, A3 csitnuit i B3 xoBTuiA.

1= |HCTPYKLitO 3 BUKOPUCTaHHS MPOAYKTY CRif 36epiraTit npoTsroM ycboro
nepiogy #Oro BUKOPUCTAHHS.

Moka3zaHHa
® BUroToBnEHHS TUMYACOBIX KOPOHOK, BHYTPILLHiX Ta 30BHILLHIX BKNaAOK.

MpoTunokasanHs

Bupi6 npoTunokasanuit Ansg 3aCToCyBaHHS navieHTam, ki MaoTb BifOMY
aneprito Ha CTOMATONOriYHi MaTepiani Ha 0CHOBI akpunaTie a6o Ha
asneprexu, LWo MICTSTLCS B NMPOAYKTI, SIK 3a3HA4€HO y PO3Aini «3anobixHi
3ax04M».

MoTeHujiini HebaxaHi No6iyHi eeKTH Ta yCKNagHEHHS

MoTeHuiliHMMK echekTamm € MicLieBi NoAPa3HEHHS!, MiCLEBI a60 CUCTEMHI
anepriyxi peaxiii.

BTpata yTpumaHHs a6o nepenom pecTaspaLii MoXe Npu3BecT 0 POKOB-
TyBaHHsi ab0 BAMXaHHs pecTaspauii abo ii YacTuH B piaKicHUX BUNaKax.

3anobixHi 3axoan

[ins nauieHTiB

o [laHuit MaTepian MICTUTb PEYOBHHM, LLO B OKPEMMX OCI6 MOXYTb BUKNMKATH
anepridHi peakLii Npu KOHTaKTi 3i WKIPoto. YHUKaiATe 3aCTOCYBaHHS LibOro
NPOAYKTY ANS NaLieHTIB 3 aneprieto Ha akpunaTu.

Y BUNaaKy TPUBANOro KOHTAKTY 3 TKaHMHaMU POTOBOI MOPOXKHIHM
NpONONOLLiTL POT BENMKOIO KiNbKICTHO BOAW. Y BUNAAKY NOSIBY anepriqHol
peaxuii Npi HeObXiAHOCTI 3BEPHITLCS 3a KOHCYNbTALIEN0 A0 Nikaps, y pasi
noTpe6y BUAAniTbL NPOAYKT i MPUMNHITL NOAANbLUE BUKOPUCTAHHS.

[ns cTomaTonoriyHoro nepcoHany

o [laHuii MaTepian MiCTUTb PEHOBHUHM, LLO B OKPEMMX OCI6 MOXYTb
BMKNIMKATY anepriuHi peakLii npu KOHTaKTi 3i LKIPOH. [INs 3HKEHHS
pu3nKy anepriuHoi BiAMOBIfAi 3BeAiTb 0 MiHIMyMy nigaaBaHHs Aii aaHnx
Martepianis. 30kpema yHUKaiiTe KOHTaKTY 3 HENoNiMEpPU30BaHUM
NPOAYKTOM. Y pasi KOHTaKTY 3i LKIPOto MPOMMIATE LIKIPY MUbHIM
PO3UMHOM.

PekoMeHayeTbCs BUKOPUCTOBYBATM 3aXMCHI PykaBuLii Ta 6e3KOHTaKTHHIA
MeToZA poboTK. AKpunaTi MOXYyTb NPOIAATY CTaHAAPTHI pyKaBuLi.

[Mpu nonapaHxHi MaTepiany Ha pykasuLji 3HIMITb Ta BUKUHbTE pyKaBuLi,
HeraitHo NOMMIATE PyK1 3 MUNOM Ta BOJOKO Ta HaAiHbTe HOBI pyKasMLi.
Y BUNa/Ky BUHUKHEHHS aneprivHoi peaxLii npu HeobXigHOCTi 3BepTainTecs
32 MEM4HOI0 AOMOMOrOH0.

[Jitoui iHchopmauifini nucTy 3 3axogis 6e3nexu koMmnarii 3M Bu MoxeTe
3HaNTX Ha caiiTi www.mmm.com a6o OTpUMaTH y HaLLoMy MiCLIeBOMY
NpeACTaBHULITBI.

MpenapyBaHHs

> 3HiMITb BIATUCKN HEMOLLKOAKEHOTO psifly 3y6iB, BUKOPUCTOBYHOUM MK
LibOMY anbriHaTHi a60 CUMIKOHOBI Macu.

» [Ins niaBuLLEHHS MIUHOCTi TMYacoBOT pecTaspaLlii 3HiMiTb MiXk3y6H
3armmbnenHst. Mpu HeoOXIAHOCTI y BUNAAKY HAATO LWiNBHOT NOCAAKY
NiApXTE BIATUCK Y BIAMOBIAHMX MICLSX.

» [1n51 noneriuexHs 3amiHiA B POTOBINA NOPOXXHMHI 3HIMITb NIAHY TPIHHS.

» Y BUNajKy NOBHOI Yn 4acTKOBOI afeHTii B MONAPHIi 06nacTi y BiAOUTKY
Cnifi BUPI3aTy 3arMMONEeHHs ANS YTBOPEHHS CTiMKkoro 6ankonogi6Horo
3'e[lHaHHS B TUMYACOBI pecTaBpaLlii.

» [lpu HeOOXIAHOCTI Nepes 3HATTSM BIATUCKY 3aKpuiiTe 06nacTb afeHTii Mix
nepefHiMu 3y6amu, BCTAHOBMBLLM FOTOBI LUTYYHi 3y6u, sii 6 BUKOHYBanm
hyHKLItO CiecepiB; LTy4Hi 3y6y 3'eHanTe MiX COB0K0 BOCKOM.

[ins chopMyBaHHs 3aMiCTb BIATUCKY MOXKHA BMKOPUCTOBYBATH LLAGIOH,

BUrOTOBNEHUIA B NaBOPATOPHIX YMOBAX 3a METOA0M rNBOKOT BUTSIKKM,

a i1 OIMHNYHNX KOPOHOK — 3aXUCHI KapKaCHi KOPOHKN.

Yac

Y Bunagky po6oTyi npu kiMHaTHi Temnepatypi (23°C/73°F) Ta B ymoBax
BiIHOCHOT BONOrocTi 50% 3 A0TpUMaHHSAM peKoMeHA0BaHOi nponopuii
3aMmillyBaHHs (M0 0AHOMY 06epTy CTepXXHs npuLa 6a3oBoi nacTi Ta
Katanisatopa), HeobXiAHuIA Takui Yac 06pOBKM:

3amily- HaHeceHsy — 3aTBephiHHs BuiimanHs 3 MosHe
BaHHs  BIATUCK Ta Yy poToBi# pOTOBOI 3aTBEPAIHHSA
BCTAHOB/EHHA I'IOpO)KHVIHi MOPOXXHWUHK
B POTOBY
TOPOXHUHY
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[lo3yBaHHA Ta 3MillyBaHHS

» [1n91 BUroTOBNEHHS TUMYACOBOI KOHCTPYKLIT KOPOHKM UM MOCTA BAABITL
Ha 6MOKHOT ANt 3aMilLlyBaHHs 3 KOXHOO 03yBaNbHOrO LNpULIA OAHAKOBY
KinbKiCTb 6230BOT MacTu Ta KaTaniaatopa, ska BiAnoBiAae OAHOMY
NoBHOMY 06epTy CTep>KHs Wwnpuua. Micns noBHOro 06epTy CTepXeHb
LwnpuLa ikCyeTbCS B MO4ATKOBOMY MOSOXEHHI, L0 CYNPOBOAXYETHCS
UITKIM 3BYKOM KnaLiaHHsi.

» [Ins npuilBMALLIEHHS peakLii 3aTBepaiBaHHs 06'eM KaTanizatopa MOXHa
36inblLUNTI (MaKCUMYM!) BABOE. Y pesynbTarti 36iNMbLUIEHHS KilbKoCTi
KaTaniaatopa CKOpo4yeTbCS Yac 06p0oOKY Ta BUIMAHHS 3 POTOBOT
nopoxHuHK! MopansLue nepefo3yBaHHs ab0 HE[0A03YBaHHS 3MiHIOE
MexaHidHi BNacTUBOCTI MaTepiany (Ta niaBuLLYE PU3NK BUHMKHEHHS
TPILLMH).

» [licns BUKOPUCTaHHS 06EPeXXHO 3aKpuiiTe J03yBanbHi LWNPULK.

» LlinaTenewm 3HiMiTb kaTanizatop Ta 3amiluaiTe 3 6a30B0K NACTo,
pO3TMPatOYN CyMiLL Ha 6MIOKHOTI 0 YTBOPEHHS OAHOPIAHOT MacK.

HaHecenns

» 3anoBHiTh Wwnpuy Protemp™ cymiLuLLio 3 060X NacT Ta 3anpasTe Heto
CYXWH BIATUCK Yu LWABNOH FMUBOKOT BUTSIXXKY Y BIANOBIAHUX MiCLSIX Y
HarnpsiMky Bif AHa BBEPX.

» BCTaHOBITb BIATUCK Y POTOBIA NOPOXKHMHI.

» [pu poTpuMaHHi pekoMeHA0BaHOro A03YBaHHs (1:1- no ogHOMY
06epTy WnpuLa) MaTepian pocarae TBePAO-eNacTUHOT KOHCUCTEHLIT
npubnuaHo Yepes 4 XB nicns no4aTtky 3amiwysaHHs. Matepian i
BIITMCK UM LUABNOH, BUKOHAHWI 33 METOAOM rMMBOKOI BUTSIXKKM,
HeobXiAHO BUIHATH 3 POTOBOT NOPOXXHUHM Yepe3 NpuBAn3Ho 6 XB
nicns noyaTky 3amiwysaHHs. KoHTponioiiTe npouec 3aTBepAiHHS,
CNiAKYIOUM 32 HAAIUILKOM MaTepiany B pOTOBIi NOPOXHMHI.

LLnidpysaHHs

» Bupanite noBepxHeBUH iHriGOBaHNIA KMCHEM LUap, BUKOPUCTOBYKOUM MpK
LibOMY CTMPT (HanpuKnag, eTaHon), sk TiNbku MaTepian noBHICTIO
3aTBepAi€ (He paHille HiX Yepes 7 XBUMMH NICNst NOYaTKY 3aMilllyBaHHs).

» [Tpu HeoOxiaHOCTi BifdopmMyiTe TUMUacoBy pecTaspalito. He Bauxaiite
noNipyBasbHUIA NUN; BUKOPUCTOBYIATE 3aXVUCHI Macky, OKynsipu Ta
BEHTUNALIAHY BUTSKHY CUCTEMY.

LlemeHTyBaHHs

» 3anoBHITb TMM4ACOBI pecTaBpaii 3aBOACLKIM TUMUACOBUM (IKCYHOUNM
LemeHTOM, Hanpuknag, RelyX™ Temp E un RelyX™ Temp NE. LiemenTn,
LU0 MICTAATb EBrEHON, MOXYTb MATW HEraTUBHMIA BNANB HA 3aTBEPAIHHS
(IKCYHOUMX KOMMOSNTIB, SIKi BUKOPUCTOBYHOTLCS HA MI3HILLIMX CTAAIsX.

Micns uemeHTyBaHHA

» PeTenbHO 06cniayiiTe 3y60-siceHHy 60po3Hy npenapoBaHoro 3yba Ta
HaBKOMWLLIHIN 3y6HMIA ps. BuaaniTe 3 poTOBOI NOPOXKHUHM By/ab-sIKi
PeLITKI TMMYaCOBOro MaTepiany Yi LeMeHTY.

BigHoBneHHs

» OparmeHTv pecTaspauiid, fiKi 3namanuch HeBAOB3I nicns ix
BUrOTOBNEHHS, MOXHA NOBTOPHO CKNEITH 38 AONOMOro0
cBixo3amiLuaHoro Matepiany Protemp II.

» Y BUNaaky NONOMKU pecTaBpaLiii, Lo BXe NeBHMiA Yac 6ynu y
BUKOPUCTaHHI, 3a6e3ne4Te MexaHiuHy PeTEHLIt0 LINSXOM HAHECEHHS
HaCIUKV Ha MOBEPXHIO 3NaMiB Ta Ha npunerni 06nacTi; Npu HeobxiaHOCTI
YTBOPITb NiAHYTPiHHSA. DOTONONIMEPHI aAre3nBHI MaTepiany noKpaLLyoTh
3u4enneHHs.. BiZHOBITb TMMYACOBY pecTaBpaLito 3a Mexxam1 pOTOBOT
NOPO>XHMHI 32 LONOMOrOO CBixXKO3aMiluaHoro matepiany Protemp Il un
MeTunIMeTakpunaty abo B SIKOCTI anbTepHATUBI BUKOPUCTOBYIATE
KOMMO3MTHHIA MaTepian Ans BiHOBNEHHS B POTOBIN NOPOXKHMHI.

YucTka iHCTPYMeHTiB
» [lacTy, sika Lue He 3aTBEpAina, MOXHA 3MUTH OPraHivHUMM PO3HMHHIKAMM.

Baratopasose BUKOPUCTaHHA MEANYHUX NPUCTPOIB

Mepen BUKOPUCTAHHSM [03YBaNbHUX LUNPULIB HAAIBAIATE HOBI, HEBXMBAHI
0[HOPA30Bi PYKaBIMYKY Mif 4aC YCiX KIHI4HNX 3aCTOCYBaHb AO3yBaNbHNX
LUNPULB, LLOO YCYHYTI PU3NK 3aPaXKEHHS.

SKLwo nicns BUKOpUCTaHHS 403yBanbHWiA Wwnpuy Protemp Il He € Bi3yanbHo
UMCTIM, TOBTO SIKLLO, BCYynepey O4ikyBaHHSIM, MOMITHI, HanpuKknag, 3abpya-
HEHHS! KPOB't0 260 CAMHOKO NiZ Yac NpoLesypu, HeraitHo BUKUHbTE [O3Y-
BaNbHUA LUMPHL.

KoHTponb, Texo6cnyroByBaHHs, TeCTyBaHHA

» [lepen KOXXHUM BUKOPUCTaHHSIM NEPeBipsTY MeAUYHIA BUPIO Ha npeameT
MOLUKOAXKEHb, 3MiHN 3a0apBNEHHs i 3a6pyAHEHb.

» Y XXOAHOMY pa3i He BUKOPUCTOBYBATH MOLLKOJKEHWIA T 3apaXKEHNN
BUpI6.

MpuMiTkN

LLnpuu ans HaHeceHHs — Lie BMPI6 0HOPa30BOr0 BUKOpUCTaHHS. Mpoueayp

OUMLLEHHS!, fe3iHAeKUiT Ta CTepunisauii LWNpuLUa Anst HAHECEHHS, Siki 6

rapaHTyBanv 6e3neyxe BIUKOPUCTAHHS LNPULA Kinbka pasis, HEMaE.

YTunizauia

Y1uniayiite BMICT a60 KOHTeIAHEp BiANOBIAHO A0 Aitounx npasui. 3sepTaiTe
0C06/MBY yBary Ha yTuniaavito 3a6pyHEHNX BiAXOLIB, LG YHIKHY T
Hebe3nekn Ans 3A0POB'S Y 38'A3KY 3 HEMPABUbHUM NOBOJKEHHSM 3 HUMM.

36epiranHs Ta CTiiiKicTb

MpoaykT 36epiratn npn Temnepatypi 15-25°C/59-77°F.

He 3acTocoByBaTy Micns 3akiHYEHHS TEPMiHY MPUAATHOCTI.

IHchopMmalLlisi Ans cnoxueauis

3a60poHAETLCA HafaBaTh 6y Ab-AKy iHhopMaLito, L0 BiAPI3HAETLCS Bif
iHbopmaLii aaHoi iHCTPYKUiT.

lapanTis

3M Deutschland GmbH rapaHTye, L0 AaHni NPOAYKT He MICTUTL
fAecbexTi MaTepiany Ta BupobHuuTBa. 3M Deutschland GmbH HE HAZJAE
XXOLHUX IHLWX TAPAHTIV, BKITKOYAKOYM BY [1b-AKI TAPAHTII, LLIO
NMPUMYCKAKOTLCH, ¥ BILlHOLLIEHHI TOBAPHOI NMPULATHOCTI Yu
NMPUOATHOCTI ANt BAKOPUCTAHHSA B MEBHUX LINSAX. Kopuctysay
Hece NOBHY BIANOBIAANBHICTb 38 BU3HAYEHHS NPUAATHOCTI NPOAYKTY ANs
BUKOPUCTAHHS Y CBOIX KOHKPETHUX LiNsX. SIKLLO B Nepioa Aii rapaHTii
3HaiaeHo aedbeKTi mMaTepiany, Ball eAnHuiA 3acib NpaBoBOro 3axMCTy i
eante 30608's3aHHs komnaii 3M Deutschland GmbH o6mesxyBaTuMeTbest
BiJJHOBJIEHHAM 260 3amiHOt0 npoaykTy komnarieto 3M Deutschland GmbH.

O6MeXxeHHs BiANoBiAanbHOCTI

3a BUHSITKOM cUTYaUiit, nepeadadeHmx 3akoHOAaBCTBOM, KoMaHis

3M Deutschland GmbH He Hece 0aHOT BiAnoBiAanbHOCTi 3a Oy Ab-sKi
BTPATM 4 36UTKN (MPSIMI, NOBIUHI, HABMMCHI, BUNAAKOBI Yy ONOCEpeaKOBaHI),
L0 BMHUKNM B Pe3yNbTaTi BUKOPUCTAHHS AaHOTO MPOAYKTY, HE3anexHo Bif
NOSICHEHb NPUYMH, B TOMY YMCAI rapaHTiid, KOHTPAKTIB, HeA6aNnoCTi U1
06'EKTUBHOI BiANOBIAANBHOCTI.

IHchopmaList cTaHoM Ha cepnieHb 2020 p.
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